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Introduction 

Balochi is a language from the Northwestern branch of the Iranian languages (Indo-European 

family) (Jahani, 2001: 23). This language is divided into two main dialects: Eastern and Western 

(Elfenbein, 1989: 359-360). According to Jahani and Korn (2009: 637), the Western dialect 

(Rakshani Balochi) includes the Sarhaddi variety and is spoken in various regions, including 

Merv in Turkmenistan, small areas of Khorasan in eastern Iran, Golestan, Sistan in southern 

Iran, northern parts of Balochistan around Zahedan and Khash, as well as in southern 

Afghanistan and southwestern Pakistan. Optimality Theory, proposed by Prince and Smolensky 

(1993/2004), provides a suitable framework for analyzing the phonological and syllabic 

complexities of Sarhaddi Balochi dialect. McCarthy (2008: 13) believes that Optimality Theory 

emphasizes the interaction of constraints in language production and perception and categorizes 

the constraints into two groups: markedness and faithfulness. This theory has been particularly 

applied in related studies on reduplication (Katamba and Stonham, 2006: 213). Wilbur (1973) 

defines reduplication as a morphological rule related to the phonological aspects of language. 

Marantz (1982) refers to it as affixation and identifies complete and partial reduplication as two 

forms of copying. Each type of reduplication has its own subcategories. In this regard, complete 

reduplication can be divided into three subtypes: augmented, non-augmented, and echoic. 

To analyze the reduplication process, McCarthy and Prince (1995) proposed the 

Correspondence Theory within the framework of Optimality Theory. In the Correspondence 

Theory, three main faithfulness constraints for reduplication including Maximality Input-

Output (MAX I-O), Dependency Input-Output (DEP I-O), and Identity Input-Output Feature 

(IDENT I-O (F)) have been introduced by McCarthy and Prince (1995: 16) and Kager (2004: 

205).   
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Materials & Methods 

This study employs the Correspondence Theory of Optimality Theory to identify and rank the 

universal constraints governing reduplication and to explain its structural nature in Sarhaddi 

Balochi dialect. Additionally, this research aims to address key questions, including the types 

of complete reduplication processes in Sarhaddi Balochi dialect and how these processes can 

be explained based on the principles and constraints of the Correspondence Theory of 

Optimality Theory. To fulfill this descriptive-analytical research, the linguistic data comprising 

112 reduplicated words with diverse syllabic structures were collected from 10 speakers (6 men 

and 4 women, aged 60–75, with low literacy) in villages of Khash county. The data were 

gathered through free speech recordings (stories, proverbs, interviews) and library resources, 

particularly Jamalzehi (2011). The data were transcribed using the International Phonetic 

Alphabet (IPA) and analyzed in tableaux to determine the constraints and their ranking.  

Some studies have been conducted on reduplication in Iranian languages by Allahyari and 

Razinezhad (2016), Heidari (2016), Tafaroji Yeganeh and Jahanfar (2017), Rahmatinezhad et 

al. (2019), and Sayyad and Kord-e Zafaranlu Kambuziya (2021). However, regarding 

reduplication in Sarhaddi Balochi dialect, only Jamalzehi (2011) and Karimi Dadkan (2012) 

have provided synchronic descriptions of instances of this process. Therefore, a theory-based 

research in this area appears necessary.  

 

Results & Discussion  
This section analyzes various types of complete reduplication in Sarhaddi Balochi dialect, 

including: Complete Non-Augmented Reduplication, Complete Augmented Reduplication, 

which comprises Complete Medial Augmented Reduplication with interfixes such as [-ɑ-], [-

pa-], [-be-], [-ke-], and  [-ta-], Complete Final Augmented Reduplication with suffixes like [-

iǝn], [-ok], and [-agɑ], as well as Complete Echoic Reduplication, in turn, divided into two 
subtypes: Suffixal Complete Echoic Reduplication with the initial consonant or base vowel 

change with the insertion of conjunctive [o], and Suffixal Complete Echoic Reduplication with 

the initial consonant or base vowel change without the insertion of conjunctive [o]. These 

processes are analyzed with a focus on the interaction of faithfulness and markedness 

constraints.  

At first, Complete Non-Augmented Reduplication, such as [send.-send] "separated, 

separated", involves the full repetition of the base word. Key constraints in this process include 

(MAX I-O), (MAX B-R), (DEP I-O), (DEP B-R), and (NO CODA). The optimal candidate is 

[send.-send], as it only violates (NO CODA) without any fatal violations. In Complete Medial 

Augmented Reduplication, such as [ʈuh.-ɑR-ʈuh] "the largest," an interfix like [-ɑ-] is inserted 

between the base and the reduplicant. This process is governed by constraints such as (MAX I-

O), (DEP I-O), (DEP B-R), (ONSET), and (ALIGN-R (B-σ))m The optimal candidate is [ʈu.hɑl-
ʈuh], as it only violates (ALIGN-R (B-σ)) and (NO CODA) constraints. In Complete Final 

Augmented Reduplication, such as [narm.-narm.-ok] "slowly, slowly", a suffix like [-ok] is 

added to the reduplicate. Key constraints include (MAX I-O), (DEP B-R), (ONSET), and 
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(ALIGN-R (B-σ)). The optimal candidate is [narm.-nar.m-ok], as it only violates (NO CODA) 

and (ALIGN-R (B-σ))  The Suffixal Complete Echoic Reduplication with initial consonant 
change is divided into two subtypes: First, the initial consonant change and with the  insertion 

of conjunctive [o], such as [lirtʃ.-o.-pirtʃ] "badly crushed", which involves constraints (MAX I-

O), (DEP B-R), (ONSET), and (ALIGN-R (B-σ)), and the optimal candidate is [lirtʃo.-pirtʃ], as 

it only violates (ALIGN-R (B-σ)) and (NO CODA). Second, the initial consonant change and 
without the insertion of conjunctive [o], such as [pas.-mas] "sheep and the like", which involves 

constraints like (MAX I-O), (*Cor), (*Lab), and (MAX B-R). The optimal candidate is [pas.-

mas], as it only violates (*Lab).  Suffixal Complete Echoic Reduplication with the base vowel 

change is classified into two types: in the type with the  base vowel change and with the 

insertion of conjunctive [o] such as [ʃarr.-o.-ʃerr] "good and bad", constraints like (MAX B-R), 

(IDENT B-R (back)), (IDENT B-R (high)), and (ONSET) are involved and the optimal 

candidate is [ʃar.ro.-ʃerr], as it only violates (NO CODA) and (IDENT B-R (high)). But in type 

with the base vowel change and without the insertion of the conjunctive [o], such as [ʤɑk.-

ʤik] "shouting and crying," constraints like (MAX B-R), (DEP B-R), (IDENT B-R (back)), 

and (IDENT B-R (high)) apply and the optimal candidate is [ʤɑk.-ʤik], as it only violates (NO 

CODA), (IDENT B-R (back)), and (IDENT B-R (high)).  In all these processes, faithfulness 

and markedness constraints play a decisive role in selecting the optimal candidate.  

 

Conclusion   

The present study analyzed 112 reduplicates in Sarhaddi Balochi dialect, identifying three types 

of complete reduplication consisting of: non-augmented, augmented, and echoic. The data 

analysis demonstrated that each type of complete reduplication has its own specific constraints 

and ranking. In Complete Non-Augmented Reduplication, faithfulness constraints (MAX and 

DEP) and the markedness constraint (NO CODA) play a significant role. In Complete Medial 

Augmented Reduplication with the interfix [-ɑ-], constraints such as (MAX I-O), (DEP I-O), 

(DEP B-R) and (ONSET) have higher priority. For Complete Medial Augmented Reduplication 

with interfixes [-pa-], [-be-], [-ke-], and [-ta-], the constraint ranking is: MAX I-O; MAX B-R 

>> IDENT(F) B-R >> NO CODA. In Complete Final Augmented Reduplication, the constraint 

ranking is: MAX B-R; DEP B-R >> ONSET >> IDENT(F) B-R>> NO CODA. In types of  

Suffixal Complete Echoic Reduplication, the constraint ranking varies depending on the 

insertion or non-insertion of the conjunctive [o] and the initial consonant or base vowel change. 

In the type with the initial consonant change and the insertion of conjunctive [o], constraints 

like (MAX I-O) and (ONSET) have higher priority, while in the type with the initial consonant 

change and without the insertion of the conjunctive [o], constraints such as (*Cor) and (MAX 

B-R) are more prominent. In Suffixal Complete Echoic Reduplication with the base vowel 

change, both types emphasize faithfulness constraints (MAX B-R) and markedness constraints 

(IDENT B-R).  

Keywords: Optimality Theory, Reduplication, Constraints, Tableaux, Sarhaddi Balochi 

Dialect.  
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 چکیده  

 های کلیدی:هژوا

 

 بهینگی نظریة

 سازیدوگان

 محدودیت

 تابلو

 سرحدی بلوچی گویش

شمار در زبانسازی متداول واژه عنوان یکی از فرایندهایسازی فرآیند دوگان صرف به  ها در حوزۀ 

پژوهش حاضر به تحلیل شده است.  های مختلفی از جمله نظریة بهینگیرود. این فرایند در نظریهمی

ساااازی لامل در گویش بلوچی سااارحدی براسااااي گونة مةیار نظریة تحلیل انواع فرایندهای دوگان

ست،  بهینگی، له به نظریة تناظر شهور ا شوران لم ۱۰برای این منظور، پردازد. میم سواد، نفر از گوی

ستان خاش سال، به ۷۵تا  ۶۰سنی  ۀزن، در باز ۴مرد و  ۶شامل  شهر ستاهای  صادفی از رو طور ت

شدند شامل داده .انتخاب  ساختساخت دوگان ۱۱2های زبانی  شامل با   ,VC, CVهای هجایی 

CVC, CVCV, CVCC, CCVC, CCVCC,  CVCVCC, CVCVC,  و VCVCبودند 

شوران بومی و منابع لتابخانه صاحبه با گوی سرحدی له از طریق م ای موجود در مورد گویش بلوچی 

تةامل های شناسایی شده براساي نوع فرایندی له در نتیجة ساختآوری گردیدند. سپس دوگانجمع

داده  نمایش بهینگی ابلوهایو در تشده بندی گیرد، رتبهصورت می ارینشاندی پایایی و هایتودمحد

ند. شاااده گانپژوهش نشاااان مینتایج ا ند دو هد له فرآی با  د مل در این گویش در  لا  ساااازی 

خود، به  ةلامل افزوده، به نوب سازییابد. دوگانناافزوده، افزوده و پژوالی تحقق می لامل سازیدوگان

با افزودۀ میانی  لامل سااازی، دوگان[-ɑ-]والة بیناوند میانی با  افزودۀ لامل سااازیدوگان صااورت

سوندهای پایانی  افزودۀ لامل سازی، دوگان[-ta-] و [-ke-]، [-be-]، [-pa-]بیناوندهای همراه با پ

[-iǝn]،[-ok]  و [-agɑ] ست سوندی و در با    سازی. دوگانا صورت پ لامل پژوالی نیز فقط به 

سوندی همراه با تغییر همخوان آغازی یا والة پایه با درج حرف ربط دوگان  [o]سازی لامل پژوالی پ

تغییر همخوان آغازی یا والة پایه بدون درج حرف ربط لامل پژوالی پسوندی همراه با  سازیو دوگان

[o] .لاربرد دارد 
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 86 – 55شماره صفحات: ( 1404بهار  /16، پیاپی 1، شماره 10 سال)های ایرانی گویش و شناسیزبان

 دمهقم .1

 به نهایت در و ۱ایرانی و هند هایزبان گروه به ایرانی هایزبان طریق از و است ایرانی غربیِ شمال شاخة هایزبان از یکی بلوچی

 ،3جهانی) باشدمی نیز شربی ایرانی هایزبان هایویژگی برخی حاوی زبان این. شودمی مرتبط 2اروپایی و هند هایزبان خانواده

 گویش دو به را بلوچی گویش واژگانی، و واجی خصوصیات از بةضی به توجه با ،(3۵9 -3۶۰: ۱989) ۴ا فنباین .(23: 2۰۰۱

 بلوچی نام به مجموع در گاهی له غربی، بلوچی هایگویش ،(۶3۷: 2۰۰9 (،۵لُرن و جهانی گفته به. لندمی تقسیم غربی و شربی

 در مرو جمله از مختلفی مناطق در گردد،می محسوب آن از ایگونه سرحدی بلوچی گویش و شودمی شناخته نیز رخشانی

 اطراف در بلوچستان شما ی هایبخش ایران، جنوب در سیستان گلستان، ایران، شرق در خراسان از لوچکی نواحی ترلمنستان،

( ۶38: ۱988) ا فنباین اسايبر. گیردمی برار استفاده مورد پالستان، غربی جنوب و افغانستان جنوب در نیز و خاش و زاهدان

 جغرافیایی محدوده ترینگسترده در و مرزی نواحی در خاص طوربه له است سرحدی گویش رخشانی، گویش هایزیرشاخه از یکی

 این در و یابدمی گسترش غرب سمت به و شودمی آغاز ۷نوشکی با شرق سمت از گویش این. دارد وجود ۶پالستان چاغای در

 شمال در و 8خاران پنجگوری در جنوبی بخش شامل جغرافیایی ۀگستر در گویش این همچنین،. رسدمی ایران مرز به مسیر

 و جغرافیایی تنوع. رودمی لاربه شود،می صحبت بلوچی له افغانستان از مناطقی همة در شما ی بسمت در و ایران در ایرانشهر

 و شناسیزبان مطا ةات در را آن اهمیت و است زبان این تاریخی و زبانی غنای دهندۀنشان بلوچی گویشوران میان در فرهنگی

 .لندمی دوچندان فرهنگی

و همکاران  پژوهش آهنگر فردی است،آنجا له گویش بلوچی سرحدی دارای ساختار واجی و هجایی پیچیده و منحصربهاز 

 ,p, b, t, d, ʈ, ɖ, k/همخوان 2۱ای است له شامل واجی نسبتاً گسترده نظامدهد له این گویش دارای ( نشان می۵۱: ۱39۴)

g, s, z, ʃ, ʒ, h, ʧ, ʤ, m, n, r, l, w, j/   واله ساده:  ۶و/ɑ:, i:, u:, a, e, o/  واله مرل :  3و/i, uə, ou/ شود. از می

 ,cccv, cccvc, v, vc) نظر ساخت هجایی نیز این گویش از تنوع بابل توجهی برخوردار است و یازده ا گوی هجایی مختلف

vcc, cvc, cvcc, ccv, ccvc, ccvcc, cv)  های (. این ویژگی۵۶: ۱39۴اران، در آن شناسایی شده است )آهنگر و همک

های پیچیده و غنی از نظر ساختار واجی و هجایی تبدیل لرده است واجی و هجایی، گویش بلوچی سرحدی را به یکی از گویش

 است.  ایران تنوع زبانی و فرهنگی منطقه بلوچستان ۀدهندله بازتاب

 شناخته ۱۰بنیاد محدودیت نظریة یک عنوان به له 9بهینگی نظریة ،گویش این هجایی و واجی هایپیچیدگی به توجه با

 و ۱۱پرینس توسط بار نخستین برای نظریه این. دهد ارائه آن ساختارهای تحلیل برای مناسبی چارچوب تواندمی شود،می

                                                           
1 Indo-Iranian 
2 Indo-European 
3 C. Jahani. 
4 J. Elfenbein 
5 A. Korn. 
6 Pakistani Chagai 
7 Nushki  
8 Panjguri in Ḵārān 
9 Optimality Theory 
10 Constraint-Based 
11 A. Prince 
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 86 – 55شماره صفحات: ( 1404بهار  /16، پیاپی 1، شماره 10 سال)های ایرانی گویش و شناسیزبان

 در اسمو نسکی و پرینس و ۱99۵ سال در پرینس و2لارتیمک مقالات انتشار از پس. شد مطرح ۱993 سال در ۱اسمو نسکی

 به مربوط مطا ةات رد خاص طور به نظریه این. گردید مطرح علمی تحقیقات از بسیاری مبنای عنوان به نظریه، این ،2۰۰۴ سال

(.  2۱3: 2۰۰۶ ،۶ استونهم و ۵لاتامبا) است گرفته برار استفاده مورد تحلیلی چارچوب یک عنوان به ،۴صرف ةزمین در 3سازیدوگان

 ۷ویلبر .است صرفی هایتحلیل و شناسیزبان با مرتبط هایپژوهش در نظریه این گستردۀ لاربرد و اهمیت دهندۀنشان امر این

 فرایندی را آن و است ارتباط در زبان واجی هایجنبه با له لندمی مةرفی صرفی باعده یک عنوان به را سازیدوگان( ۶: ۱9۷3)

 شناختیواج دیدگاه از سازیدوگان بررسی به نیز( ۴3۶: ۱982) 8مارانتز. داندمی سازیواژه هایروش سایر از متمایز و خاص

 مختلف شکل دو به ۱۱نابص و ۱۰لامل سازیدوگان له لندمی تألید او. آوردمی شمار به 9وندافزایی نوعی را آن و است پرداخته

 این. لند لمک فرایند این از بهتری فهم به تواندمی وندافزایی فرایند یک عنوانبه آن درک و دارند اشاره ۱2تصویرگذاری از

 درک بهتر را آن هایپیچیدگی تا دهدمی امکان ما به و سازدمی روشن خوبی به را سازیدوگان بودن خاص مةمای رویکرد،

 و شناسیواج بین عمیق تةامل دهندۀ نشان بلکه پردازد،می زبانی ساختارهای بررسی به تنهانه سازیدوگان للی، طوربه. لنیم

 سازیدوگان فرایند بررسی به ۱۴نیافتگی تخصیص اصطلاح مةرفی با ،(2۵: ۱983) لارتیمک و ۱3برسلو .باشدمی نیز زبان در صرف

 از تصویری و شودنمی مشخص آوایی طوربه وند آن در له است وندافزایی نوعی پدیده این له دهندمی توضیح و اندپرداخته

 را ۱۶مکرر جزء ،۱۵واجی سازیدوگان چارچوب در( ۱: ۱99۵) پرینس و لارتیمک ادامه، در. باشدمی خود مجاور عناصر برخی

 توجهی مةنایی و صرفی هایمشخصه به رویکرد، این در. لندمی تکرار را ۱۷پایه هایویژگی له گیرندمی نظر در پسوندی عنوانبه

 2۱واجی تصویرگذاری له لنندمی تألید و اندلرده مطرح را 2۰صرفی سازیدوگان ةنظری( ۱: 2۰۰۵) ۱9زول و ۱8اینکلاي. شودنمی

 ایفا فرایند این گیریشکل در اساسی نقشی نیز 22مةنایی -صرفی سطح در همسانی بلکه نیست، سازیدوگان ایجاد عامل تنها

 .هستند سازیدوگان فرایند ماهیت تبیین در موجود هایپیچیدگی و تنوع نمایانگر هانظریه لند. اینمی

                                                           
1 P. Smolensky 
2 J. McCarthy 
3 Reduplication 
4 Morphology 
5 F. Katamba 
6 J. Stonham 
7 R. Wilbur 
8 A. Marantz 
9 Affixation 
10 Complete Reduplication 
11 Non- Complete Reduplication 
12 Copying 
13 E. Broselow 
14 Underspecification 
15Phonological Reduplication 
16 Reduplicant 
17 Base 
18 Sh. Inkelas 
19 Ch. Zoll  
20 Morphological Reduplication 
21 Phonological Copying 
22 Morphological- Semantic Level 
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 86 – 55شماره صفحات: ( 1404بهار  /16، پیاپی 1، شماره 10 سال)های ایرانی گویش و شناسیزبان

هایی لاااه در تحلیاااال و توصاااایف فرایناااادهای (، محاااادودیت2۰۵-2۰۴: ۱999) ۱همچناااین، براساااااي ل گِاااار

-محاادودیتو  2هااای نشااانداریمحاادودیتشااوند: شااوند، بااه طااور عمااده بااه دو دسااته تقساایم میسااازی مطاارح میدوگان

جاز مکارر  اسات لاه باه تمایال )NO CODA (پایاناههای نشاانداری، محادودیت بیاز جملاه محادودیت .3هاای پایاایی

 ۵های بیشااینگیهای پایااایی شااامل محاادودیتلنااد. همچنااین، محاادودیتتألیااد می ۴ساااختار واجاای و نااواییباارای حفاا  

)MAX(۶، وابسااتگی )DEP( ۷و همااانی )IDENT( سااازی ماارتبط هسااتند لااه بااه تااداوم و تکاارار در فرآینااد دوگان

ها بااه شااکل لننااد. ایاان محاادودیترا مطاارح می 9بروناادادو  8دروناادادمیااان  باشااند و ضاارورت برابااری و مشااابهتمی

تری از ساااختارهای زبااانی هااای مختلااف تبیااین و بااه درک عمیااقسااازی را در زبان، فرآینااد دوگان۱۰سلسااله مراتباای

 لنند.لمک می

 و پرینس بهینگی نظریة براساي سرحدی بلوچی گویش در را سازیدوگان فرایند توان می گردید، بیان آنچه به توجه با

( ۱99۵) پرینس و لارتیمک توسط له ۱۱تناظر نظریة از گیریبهره با و داد برار مطا ةه مورد( 2۰۰۴ و ۱993) اسمو نسکی

 نشانداری هایمحدودیت نظیر ۱2جهانی هایمحدودیت انواع  آن، انواع ساختار ماهیت تبیین ضمن توانمی است، شده پیشنهاد

 با نظریه این در مطرح هایمحدودیت انواع و اصول ارزیابی با وابع، در. لرد ۱3بندی رتبه و شناسایی را آن بر حالم پایایی و

 هر رخداد لرد مشخص توانمی بلکه پرداخت، هاآن بودن جهانی ادعای تبیین به توانمی تنها نه سرحدی بلوچی زبانی هایداده

 پژوهش، این اساي، اینبر .است هامحدودیت لدام اعمال از ناشی گویش این در نابص و لامل سازیدوگان فرایندهای انواع از یک

 هاپرسش این به پاسخ درصدد سرحدی، بلوچی گویش در لامل سازیدوگان فرایندهای انواع بهینگی تحلیل و توصیف ضمن

 :است

 لدامند؟ سرحدی بلوچی گویش در سازی لاملدوگان هایفرایند انواع .۱

 تناظر نظریة هایمحدودیت و اصول براساي سرحدی بلوچی گویش در سازی لاملدوگان هایفرایند انواع .2

  شوند؟می تبیین چگونه بهینگی

 در سازیدوگان حوزۀ در شده انجام آثار ذلر به دوم بخش در مقدمه، بیان از پس. است بخش شش شامل حاضر پژوهش

 پژوهش نظری چارچوب مةرفی به سوم بخش. شودمی پرداخته دیگر ایرانی هایگویش و هازبان برخی و سرحدی بلوچی گویش

                                                           
1 R. Kager 
2 Markedness Constraints 
3 Faithfulness Constraints 
4 Prosodic and Phonological Structure 
5 Maximality 
6Dependency 
7 Identity 
8 Input 
9 Output 
10 Hierarchy 
11 Correspondence Theory 
12 Universal Constraints 
13 Ranking 
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 86 – 55شماره صفحات: ( 1404بهار  /16، پیاپی 1، شماره 10 سال)های ایرانی گویش و شناسیزبان

 در هاداده تحلیل و توصیف و چهارم بخش در پژوهش روش بیان از پس. دارد اختصاص بهینگی نظریة مبانی و اصول بیان و

 . پردازدمی هاداده بررسی از حاصل هاییافته براساي پژوهش گیرینتیجه و بحث به پایانی بخش پنجم، بخش

 

 پژوهش پیشینة. 2

 پردازد،می سرحدی بلوچی گویش در لامل سازیدوگان فرایندهای بهینگی تحلیل به له حاضر پژوهش موضوع به توجه با

 برخی مةرفی به پیشینه، ابتدای در بنابراین،. است نشده انجام گویش این در زمینه این در پژوهشی تالنون له است ذلر به لازم

 د فان  کی نظیر ایرانی هایگویش و هازبان در سازیدوگان فرآیند مورد در ایرانی پژوهشگران توسط له پیشین هایپژوهش از

 صیاد) شوشتری و (۱39۶، فرجهان و یگانهتفرجی) للهری لردی ،(۱39۵، یاریللهاو  نژادرضی) اردلانی لردی ،(۱39۵حیدری، )

 طور به له هاییپژوهش به ادامه، در. شودمی پرداخته است، شده انجام بهینگی نظریة رویکرد با ،(۱۴۰۰، زعفرانلولامبوزیالرد و

 . گرددمی اشاره نیز اند،پرداخته سرحدی بلوچی گویش در سازیدوگان فرآیند به توصیفی

 

 بهینگی نظریة براساس ایرانی هایگویش و هازبان در سازیدوگان فرآیند با مرتبط هایپژوهش. 2-1

 مورد بهینگی تناظر نظریة چارچوب در و د فان  کی گویش در را نابص و لامل سازیدوگان فرایندهای انواع( ۱39۵) حیدری

 ساعت ۱۰ مدت در سال ۶۰ تا 2۰ سنی رده در و زن و مرد بومی گویشور ۱۰ پژوهش، این انجام منظور به. است داده برار بررسی

  در له است آن از حالی پژوهش این نتایج. گردید آوانویسی ۱ا مللیبین آوانگار ا فبای از استفاده با آنها گفتار و شدند مصاحبه

 سازیدوگان صورت به نابص سازیدوگان همچنین و 3افزوده و 2ناافزوده لامل سازیدوگان شامل سازیدوگان انواع گویش، این

 . دارد وجود ۵و پسوندی ۴پیشوندی نابص

 مةیار گونة چارچوب براساي اردلانی لردی زبان در نابص و لامل سازیدوگان ا گوی بررسی به( ۱39۵) یاریللهاو  نژادرضی

 اند،شده آوریجمع تحلیلی-توصیفی روش به له پژوهش این هایداده. اندپرداخته است، مشهور تناظر نظریة به له بهینگی، نظریة

 فرایند له دهدمی نشان پژوهش هاییافته. است گردیده استخراج زبان این گویشوران با مصاحبه و فارسی-لردی  غت فرهنگ از

 بندیرتبه نظر از هامحدودیت این له دارد برار خاصی ساختاری هایمحدودیت و ا گوها تأثیر تحت لردی زبان در سازیدوگان

  دارند تفاوت یکدیگر با

 نظریة چارچوب در للهری لردی گویش در نابص و لامل سازیدوگان فرآیند تحلیل به( ۱39۶) فرجهان و یگانهتفرجی

 اسنادی و میدانی هایشیوه به هاداده گردآوری و تحلیلی-توصیفی هایروش از استفاده با پژوهش این. اندپرداخته بهینگی، تناظر

 بر را هاآن توانمی و دارند وجود گویش این در نابص و لامل سازیدوگان نوع دو هر له دهدمی نشان نتایج. است شده انجام

 .لرد تحلیل بهینگی نظریة در شده مطرح جهانی هایمحدودیت بندیمرتبه اساي

                                                           
1 The Intenational Phonetic Alphabet (IPA) 
2 Complete Augmented Reduplication 
3 Complete Non-Augmented Reduplication. 
4 Non- Complete Prefixal Reduplication 
5 Non- Complete Suffixal  Reduplication 
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 86 – 55شماره صفحات: ( 1404بهار  /16، پیاپی 1، شماره 10 سال)های ایرانی گویش و شناسیزبان

 تناظر نظریة بر تکیه با را فارسی زبان در پیشوندی نابص سازیدوگان ،(۱398) بیدگلی حیدرپور و ارلان نژاد،رحمتی

-دوگان از نمونه ۷۱ گردآوری و ایلتابخانه منابع از استفاده با نگارندگان پژوهش، این در. اندداده برار بررسی مورد بهینگی

 آن از حالی هایافته. اندداشته هاساختدوگان این تبیین به مربوط هایپرسش به پاسخگویی در سةی پیشوندی، هایساخت

 .شود توصیف خوبی به هامحدودیت بندیاو ویت به توجه با تواندمی نمونه هر له است

 تناظر نظریة چارچوب در را شوشتری گویش در نابص و لامل سازیدوگان فرآیند ،(۱۴۰۰) زعفرانلولامبوزیالرد و صیاد

 وگوهایگفت همچنین، و شوشتری گویش به مربوط هاینامهواژه و متون از پژوهش این هایداده. اندداده برار تحلیل مورد بهینگی

 به لامل سازیدوگان فرآیند شوشتری، گویش در له دهدمی نشان هاداده این تحلیل. است شده آوریجمع گویشوران روزمره

 . است مشاهده بابل پسوندی و پیشوندی صورتبه نیز نابص سازیدوگان و شودمی تقسیم ناافزوده و افزوده نوع دو

  

 سازیدوگان حوزة در سرحدی بلوچی گویش با مرتبط هایپژوهش. 2-2

 نظریة اساي بر سرحدی بلوچی گویش در سازیدوگان فرایند حوزۀ در پژوهشی تالنون ،شد بیان 2 بخش در له همانگونه

 و لامل سازیدوگان از مواردی توصیف به( ۱39۰) جما زهی فقط گرفته صورت هایبررسی به باتوجه. است نشده انجام بهینگی

 بلوچی در را فرایند این از هایینمونه( ۱39۱) دادگانلریمی همچنین،. است پرداخته ۱گرنچین سرحدی بلوچی گویش در نابص

 بتوان تا دارد وجود حوزه این در بنیادنظریه هاییپژوهش به نیاز له رسدمی نظر به اساي، این بر. است لرده توصیف 2ساحلی

 .یافت دست سرحدی بلوچی گویش در سازیدوگان فرایند انواع از تریعمیق درک به

 

 پژوهش نظری چارچوب. 3

-محدودیت و سازیدوگان فرایند بررسی به سپس و آن سازولارهای و هامحدودیت بهینگی، نظریة مةرفی به ابتدا بخش، این در

 . شودمی پرداخته است مشهور تناظر نظریة به له بهینگی، نظریة مةیار گونة براساي آن های

 

 بهینگی نظریة .3-1

 نخستین نظریه این. است شده مطرح 3زایشی دستور در ویژه به شناسی،زبان در نوین نظری چارچوب یک عنوان به بهینگی نظریة

 گردید ارائه (۱993) اسمو نسکی و پرینس توسط« ۴هامحدودیت تةامل: بهینگی نظریة» عنوان با اینوشتهدست صورت به بار

 شناسیزبان مختلف هایزمینه در و است بوده شناسیواج ۀحوز از فراتر نظریه این تأثیر (.۱: 2۰۰8 لارتی،مک در شده نقل)

                                                           
آید له در بخش مرلزی شهرستان خاش وابع شده است. این منطقه به طور بابل توجهی در بسمت گرنچین یکی از توابع دهستان لوه سفید به شمار می ۱

 (2۰: ۱39۰)جما زهی،  گیردجنوب شربی شهرستان خاش گسترش یافته و محدوده وسیةی را در بر می

 (.۵9۱-۵92: ۱989است )ا فنباین،  استان سیستان و بلوچستان رایج هود ر و بند بصر ، نیکشهر شهرهای چابهار، این گویش در ایران، در 2 
3 Generative Grammar 
4 Optimality Theory: Constraint Interaction 
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 و ۶بلاتنر) لاربردشناسی و شناسیمةنی ،(2۰۰۱ ، ۵ویلسنُ) ۴نحو ،(2۰۰3 ،3ویجوردِون و2فِری ،۱99۶ ،۱اُرگان اُرهان) صرف نظیر

 تأثیرگذار( 2۰۰3، ۱2رایس) ۱۱تاریخی شناسیزبان و ۱۰اجتماعی شناسیزبان حتی و( 2۰۱۶ ،  9هوپ و 8هوک ؛2۰۰۴  ،۷زیو ت

 لارلرد و ساختار از تریعمیق درک به نظری، چارچوب یک عنوان به بهینگی نظریة له دهندمی نشان مباحث این. است شده

  .پردازدمی زبان درک و تو ید در هامحدودیت تةامل چگونگی بررسی به و لندمی لمک زبان

 هامحدودیت این و لندمی توجه زبان، تو ید برای ارزیابی مةیارهای عنوان به زبان، هایمحدودیت به نظریه این این، بر افزون

 حف  مسئول له پایایی هایمحدودیت و پردازندمی برونداد هایساخت ارزیابی به له نشانداری هایمحدودیت گروه دو به را

 و پرینس براساي همچنین، (.۱3: 2۰۰8 لارتی،مک) لندمی تقسیم باشند،می برونداد در ۱۴زیرساختی عناصر ۱3بازنمایی

 هایمحدودیت از زبان آن خاص بندیرتبه طبق بر زبان، هر در هامحدودیت این بندیرتبه( ۷: 2۰۰۴/  ۱993) اسمو نسکی

 . است جهانی دستور در موجود

 هایگزینه تو ید مسئول له  ۱۵ زایشگر اصلی بخش دو از بهینگی نظریة پایایی، و نشانداری جهانی هایمحدودیت بر علاوه

 شده تشکیل لند،می بررسی ۱8بهینه برونداد انتخاب برای را ۱۷هاگزینه این له ۱۶ارزیاب و است خاص درونداد یک برای مختلف

 ساختارهای گیریشکل به له است زبانی فرایندهای گذارپایه ارزیاب، و زایشگر بین تةامل این(. ۱9: 2۰۰8 لارتی،مک) است

 و لندمی لمک یزبان هایپیچیدگی بهتر درک به تحلیلی، ابزار یک عنوان به بهینگی نظریة ترتی ، بدین. شودمی منجر زبانی

 .پردازد یم آن هایچا ش و هامحدودیت و سازیدوگان فرآیند بررسی به

 

 بهینگی نظریة در سازیدوگان فرآیند. 3-2 

( ۱93: 2۰۰8) ۱9لریستال براساي .است هازبان در سازیواژه زایای فرایندهای ترینمتداول از یکی سازیدوگان فرایند

 لاتامبا. است ریشه از آوایی خصوصیات برخی لنندۀمنةکس پسوند یا پیشوند یک آن در له است صرفی اصطلاحی سازیدوگان

. گیردمی برض ریشه از را خود آوایی خصوصیات وند، آن طی در له دانندمی فرایندی را سازیدوگان ،(۱8۰: 2۰۰۶) استونهم و
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 نظریة در سازیدوگان اصلی ویژگی سه ،مختلف هایزبان در سازیدوگان ا گوهای با رابطه در شده انجام مطا ةات براساي

 ارتباط و دارد ثابت نوایی شکل یک مةمولاً مکرر جزء له مةنا این به ۱ثابت نوایی شکل نخست،. گیردمی برار توجه مورد بهینگی

 (.۱9۵: 2۰۰۴ ل گِر،) جنوبی استرا یای هایزبان شاخة از 3دیاری زبان از ۱ مثال مانند. ندارد پایه 2نوایی واحد با یک به یک

1. /kuɭ. ku. ŋa/         [kuɭ. ku. - kuɭ. ku. ŋa] "to jump"                                                 »پریدن«  

 هجای و شده بیان لامل طور به اول هجای آن در له شودمی ظاهر هجایی دو واحد یک صورت به مکرر جزء ،۱ مثال در

 مکرر جزء دوم هجای حا ت، این در است؛ ۴نشانبی واجی ساختار ویژگی، دومین. لندمی تکرار را پایه هجای از بخشی فقط دوم

 واجی شباهت حف  مةنای به له است همانی ویژگی سومین(. ۱9۶: 2۰۰۴ ل گِر،) آیددرمی( پایانه بدون) ۵باز هجای یک شکل به

  .(۱99: 2۰۰۴ ل گِر،) است پایه با مکرر جزء آوایی و

 این. اندلرده پیشنهاد را تناظر نظریة بهینگی حوزۀ در( ۱99۵) پرینس و لارتیمک سازی،دوگان فرآیند تحلیل منظور به

: 2۰۰۶) استونهم و لاتامبا ،(2۰۱: 2۰۰۴) ل گِر آثار در و گردید مةرفی( ۱99۵) پرینس و لارتیمک توسط بار او ین برای نظریه

 بهینگی تناظر نظریة در را سازیدوگان فرایند مبنای انگارۀ ،(2۰۱: 2۰۰۴) ل گِر. شد بررسی( 8۷-8۶: 2۰۰۴) لارتیمک و( 2۱۴

 .ستا داده نشان ۱ شکل با

 

  Basic Model 

 /Stem+  ٦
REDAf/ Input: 

۷Faithfulness-IO   

 ۹B    ⇔    ۸R Output: 
 ۱۰Identity-BR  

 (201: 2004 کَگِر،) بهینگی تناظر نظریة در سازیدوگان فرایند اولیة انگارة. 1 شکل

 

، دو سااازی در نظریااة تناااظر بهینگاایشااود، در انگااارۀ او یااة فراینااد دوگااانمشاااهده ماای ۱گونااه لااه در شااکل همان

باه گاردد، محساوب مای ۱۱سطح درونداد و برونداد وجود دارد؛ درونداد شامل وناد مکارری اسات لاه باه  حاا  واجای تهای

های بااه محاادودیت(، 8۶: 2۰۰۴لااارتی ) مااکگااردد. متصاال می ۱2سااتاکبااه شااود و نوشااته ماای REDAFصااورت 
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مشااخص  ۱گونااه لااه در شااکل لنااد لااه در ایاان فرآینااد نقااش اساساای دارنااد. هماناشاااره می 2انطباااقو  ۱ساااختیخوش

هاای سااازۀ باه ترتیا  نیازمنااد هماننادی پایاه و جازء مکارر و اتصاال پایااه و جازء مکارر از  باهاسات، ایان دو محادودیت، 

شاود ر نظار گرفتاه میهایی بارای پایاه و جازء مکارر ددر ایان چاارچوب، محادودیتباشاند خااص باه یکادیگر مای 3نوایی

شاود. ایان انگاارۀ جدیاد، باا در نشاان داده شاده اسات، منجار می 2تر لاه در شاکل له در نهایت به ارائه یک انگاارۀ لامال

 د.پردازتری از روابط میان پایه و جزء مکرر میهای ذلر شده، به بررسی عمیقنظر گرفتن محدودیت

 

   Full Model 

 //+ Stem REDAf  Input: 
B Faithfulness-I٥  ٤R Faithfulness-I  

  

R              B 
 

  

Output: 

 B-R Identity   

 (86: 2004 کارتی،مک) بهینگی تناظر نظریة در سازیدوگان نمودار کامل انگارة . 2 شکل

 

و  (DEP)وابستگی، (MAX)های بیشینگی سازی محدودیتدر این ارتباط، در نظریة تناظر برای فرایند دوگان

دهد له ها نشان میبررسیاند. ( مطرح شده2۰۵: 2۰۰۴( و ل گِر )۱۶: ۱99۵لارتی و پرینس )توسط مک  (IDENT)همانی

شود، اجازه حذف هیچ عنصری از شناخته می  )O-MAX I(۶ محدودیت پایایی بیشینگی درونداد و برونداد، له تحت عنوان

لند. این محدودیت به دریافت می ۷هر واحد واجی له در برونداد وجود ندارد، یک علامت تخطیدهد و در نتیجه درونداد را نمی

لارتی و پرینس، ( شده است )مک2۰۰۴ /۱993اسمو نسکی ) و پرینس للاسیک مدل در 8حف  محدودیت نوعی جایگزینِ

جزء  -جزء مکرر، محدودیت بیشینگی پایه -ه(. همچنین، در رابطه با تناظر پای3۷: 2۰۰8لارتی، ؛ مک۶۷: ۱999؛ ل گِر، ۱99۵

 (.3۵: 2۰۰۴)ل گِر،  شودسازی نابص میبه نوعی مانع از دوگان )R-MAX B (9مکرر

لارتی و توسط مکمحدودیتِ پایاییِ دیگری است له  )۱۰O-DEP I(برونداد  -علاوه بر این، محدودیت وابستگی درونداد

مطرح شد، این محدودیت به وابستگی درونداد و سازی ارتباط با فرایند دوگان ( در2۰۵: 2۰۰۴( و ل گِر )۱۶: ۱99۵پرینس )

شود. براساي این محدودیت، اگر عنصری در پایه وجود نداشته باشد، نباید به جزء مکرر افزوده شود و به ازای برونداد مربوط می

 جایگزینبه نوعی (DEP I-O) حدودیت شود. مهر واحد واجی له در درونداد وجود ندارد، یک علامت تخطی تةیین می
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: ۱999؛ ل گِر، ۱999، ۱99۵لارتی و پرینس، )مک ( شد2۰۰۴ /۱993اسمو نسکی ) و پرینس للاسیک مدل در ۱درج محدودیت

هر جزء از برونداد متناظری  (DEP I-O) محدودیت در رابطة تناظر درونداد و برونداد، براساي (. 3۷: 2۰۰8لارتی، ؛ مک۶8

 (.۱۶: ۱99۵لارتی، و مک 2۰8: 2۰۰۴داد دارد )ل گِر، در درون

لااارتی و پاارینس سااازی توسااط مااکدر نظریااة تناااظر باارای فراینااد دوگااانمحاادودیت پایااایی مطاارح شااده سااومین 

 -( محااادودیت پایاااایی هماااانی مشخصاااه یاااا ضاااد تغییااار مشخصاااه دروناااداد2۰۵: 2۰۰۴( و ل گِااار )۱۶: ۱99۵)

هایی ماننااد واک، خیشااومی و پسااین باشااد. ایاان محاادودیت بااه تغییاارات در مشخصااهماای )O (F)-IDENT I(2برونااداد

ای لااه در درونااداد و باارای هاار مشخصااه( 3۷: 2۰۰8لااارتی، ؛ مااک۱999، ۱99۵لااارتی و پاارینس، )مااکاشاااره دارد 

ییار لناد. باه عباارت دیگار، محادودیت پایاایی هماانی مشخصاه یاا ضاد تغحف  نشده باشد، یک علامت تخطای تةیاین می

، نیااز باار ایاان اصاال اسااتوار اساات لااه درونااداد و برونااداد بایااد )R (F)-IDENT B(3  مشخصااه پایااه و جاازء مکاارر

 (. 2۰8: 2۰۰۴)ل گِر، شود مشخصه ثابتی داشته باشند و هر تغییری در مشخصه تخطی محسوب می

 

 

 

 پژوهش روش. 4

سال  ۷۵تا  ۶۰زن در سنین  ۴مرد و  ۶گویشور له شامل  ۱۰نخست،  ةتحلیلی، در مرحل -به منظور انجام این پژوهش توصیفی

آباد آباد، محمودآباد، علیآباد، غری اسلام شامل شهرستان خاشبخش مرلزی از روستاهای صورت تصادفی سواد بودند، بهو لم

واژۀ  ۱۱2ی زبانی پژوهش شامل هاانتخاب شدند. دادهآباد در جنوب خاش آباد، باسمآباد، بیتدر جنوب شربی خاش و لمال

 ,VC, CV, CVC, CVCV, CVCC, CCVC, CCVCC های هجایی متنوعی مانندساخت با ساختدوگان

CVCVCC, CVCVC,  و VCVC ها، از ضبط گفتار آزاد استفاده شد له گردآوری و ثبت گردید. برای گردآوری این داده

 ةای در زمینگویشوران بلوچی سرحدی بود. همچنین منابع مةتبر لتابخانه ها و مصاحبه باا مثلها، ضربشامل روایت داستان

آوری شده براساي نوع های جمعداده. (، به دبت مورد بررسی برار گرفت۱39۰ویژه اثر جما زهی )گویش بلوچی سرحدی، به

سازی لامل آن، انواع فرایندهای دوگانآوانویسی شدند. پس از  »IPA۴ «بندی و با استفاده از ا فبایسازی طبقهفرایند دوگان

بندی، توصیف و تحلیل گردیدند. در پایان، ها شناسایی، رتبههای مرتبط با آنبر اساي نظریة تناظر بهینگی تحلیل و محدودیت

تری تبیین واضحطور سازی لامل بهمربوط به هر گروه ارائه شد تا فرایندهای دوگان ۵بندی انجام شده، تابلوهایبر اساي نوع رتبه

 .های زبانی بلوچی سرحدی دست یافتتری از ویژگیشوند و بتوان به درک عمیق
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 هاداده . توصیف و تحلیل5

-نااافزوده، دوگاان لامال ساازیدوگاان شاامل:ساازی لامال در گاویش بلاوچی سارحدی انواع فرآیناد دوگااندراین بخش، 

، ]-pa-[ ،]-be- [باا بیناونادهایافازودۀ میاانی  لامال ساازیدوگاان ،]-ɑ-[ 2والاة بیناونادباا  ۱میاانی افازودۀ لامال سازی

]-ke-[  و]-ta-[همااراه بااا پسااوندهای  3پایااانی افاازودۀ لاماال سااازی، دوگااان]iǝn-[،] ok-[ و ]ɑag-[  و همچنااین

والاة  ی یااآغاازهمخاوان پساوندی هماراه باا تغییار  لامال پژوالای ساازیلاه در با ا  دوگاان ۴لامل پژوالی سازیدوگان

 والاة پایاه بادون ی یااآغاازهمخاوان تغییار پساوندی هماراه باا لامال پژوالای  ساازیو دوگاان [o]حرف رباط پایه با درج 

لازم باه ذلار اسات لاه  شاوند.مةرفای و براسااي نظریاة بهینگای توصایف و تحلیال مایلااربرد دارد،  [o]حرف رباط درج 

-فراینااد دوگااانرسااانند امااا تنهااا، در اوم پایااه و تالیااد را میسااازی لاماال مفاااهیمی از ببیاال شاادت، تاادهمااة انااواع دوگان

از مفهاوم شادت  ، ناوع خاصای[o]حارف رباط باا درج ی پایاه آغاازهمخاوان تغییار پسوندی هماراه باا  لامل پژوالی سازی

 شود. برداشت می« و انواع آن»و « و شبیه به این»، «و از این ببیل»، «و مانند آن»یا مةانی همچون 

 

 

  کامل سازیدوگان فرایندهای انواع. 5-1

 تغییراتی نوع براساي و شودمی تکرار پایه واژۀ تمام ،شودمی تةریف ۵واجی -واژ فرایندی عنوانبه له لامل سازیدوگان فرآیند در

 . لرد تقسیم افزوده و افزودهنا نوع دو به را فرایند این توانمی است، شده اعمال آن در له

 ناافزوده کامل سازیدوگان فرایند. 5-1-1

 پایه به مکرر جزء عنوان به و شودمی تکرار لاملا پایه واژۀ سازی،دوگان نوع این در شود،می مشاهده ۱ جدول در له گونههمان

 .گرددمی اضافه

 

 .1 جدول

  ناافزوده لامل سازیدوگان 

 نوع ساخت

 هجا 

معادل 

 فارسی

آوانویسی 

بلوچی 

 سرحدی

نوع ساخت 

 هجا

آوانویسی بلوچی  معادل فارسی

 سرحدی

CVC  تپش بل [ʈup ʈup] CV برای تةج ( ای وای( [bu bu] 

CVC مشت مشت [moʈ moʈ] CVC بریده بریده، تکه تکه [buər buər] 

CVC  صدای

 لوبیدن

[koʈ koʈ] CVC نیم نیم، نصف نصف [kap kap] 

                                                           
1 Complete Medial Augmented Reduplication 
2 Interfix  
3 Complete Final Augmented Reduplication 
4 Complete Echoic Reduplication 
5 Morpho-Phonemic Process 
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CVC واق واق سگ [wak wak] CVC تکه تکه لردن گوشت ʧok] [ʧok 

CVC بهقة خنده [kah kah] CVC  عوعو لردن [gap gap] 

CVC بد بد مرغ [koʈ koʈ] CVC  لندن پرهای مرغ

 لشته شده

[poʈ poʈ] 

CVCC آهسته آهسته [lahm lahm] CVC  جیک جیک پرنده ʧik] [ʧik 

CVCC  رشته رشته [rink rink] CVCC داغ داغ، سرخ سرخ [sohr sohr] 

CVCV خا ی خا ی [hɑli hɑli] CVCC گسسته گسسته [send send] 

CCVC  صدای راه

 رفتن در آب

[ʃlop ʃlop] CCVC  صدای سگ وبتی با

 لند چیزی برخورد می

[plis plis] 

CCVCC  تند تند [trond 

trond] 

CVCVCC صدای مرغ و خروي [korɑsk korɑsk] 

CCVCC غر غر لردن [gronɖ 

gronɖ] 

CCVCC ،بطره  نم نم باران

 بطره باران

[trimp trimp] 

 

گونه تغییری به طور ها، جزء مکرر بدون هیچساختدهد له در نوع خاصی از دوگاننشان می ۱های جدول بررسی داده

بخشد، ابتدا جزء پایه و سپس جزء ساخت مفهوم تکرار و تداوم میشود. در این فرایند له به دوگانلامل شبیه پایه تکرار می

است. طبق این  (MAX) سازی لامل ناافزوده، محدودیتهای للیدی در دوگانشود. یکی از محدودیتبه لار گرفته میمکرر 

، تمامی واحدهای واجی موجود در پایه باید در برونداد نیز حضور داشته باشند و چیزی ۱محدودیت، برای دستیابی به گزینة بهینه

 .مواجه هستیم (MAX B-R) و (MAX I-O) هایرتبه به نامحدودیت هماز آنها لم نشود. به این ترتی ، با دو م

است. برای رعایت این  (DEP) سازی لامل ناافزوده مطرح است، محدودیتمحدودیت پایایی دیگری له در فرایند دوگان

 و (DEP I-O) رتبةهم نباید هیچ عنصر اضافی به لار رود. بنابراین با دو محدودیت برونداد و محدودیت، در انطباق درونداد

(DEP B-R)  .سرولار داریم 

نیز در این فرآیند نقش   (NO CODA) نشاااانداری ، محدودیت(DEP)و  (MAX)هایی پایایی علاوه بر محدودیت

سازی ها تمایل به استفاده از هجای باز در دوگانلند. طبق این محدودیت، هجا نباید به همخوان ختم شود و زبانمهمی ایفا می

ساخت دارند و  ستفاده از  ستها سوب می 2های وندهایی له دارای هجای ب ستند، تخطی از محدودیت مذلور مح شود )ل گِر، ه

به هجای باز ختم شده است « ای وای» [bu bu]ساخت شود، فقط دوگانمشاهده می ۱طور له در جدول (. همان۱9۶: ۱999

ها تخطی ساااخت از هیچ لدام از محدودیترا رعایت لرده اساات. بنابراین این دوگان (NO CODA)و محدودیت نشااانداری 

ست.  سته» [send.-send] ساخت طور له در ا گوی دوگاندر مقابل، هماننکرده ا س سته گ س شان داده  ۱در بازنمایی  «گ ن

 اند.خطی لردهت (NO CODA) شوند و در نتیجه از محدودیتها به هجای بسته ختم میشده، سایر واژه

 :۱بازنمایی

send]-[send.→   send/ -→ /send .3 C 2C1V1+ C 3C 2C1V1C 

 

                                                           
1 Optimal Candidate 
2 Closed Syllable 
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  ساختسازی لامل ناافزوده در دوگانبا توجه به مطا   مطرح شده، در این زیربخش به تحلیل بهینگی فرآیند دوگان

[send.-send]«صورت  ۱بندی و رتبه ۱موجود در تابلوی شود. این تحلیل بر مبنای اطلاعات ، پرداخته می«گسسته گسسته

 گیرد.می

 :۱بندی رتبه

MAX I-O; MAX B-R; DEP I-O; DEP B-R>> NO CODA 

 

 .۱ تابلوی

 [send.-send] «گسسته گسسته» ساختدوگان در ناافزوده لامل سازیدوگان در هامحدودیت بندیرتبه 

NO CODA  DEP 

B-R 
DEP 

I-O 
MAX 

B-R 
MAX 

I-O 

send+ RED 

**     ☞ a) send.-send 
**   *!  b) send.-sen 

**    *! c)sen.-send 

** *!    d)send.-sen.da 

**  *!   e) sen.da.-send 

 

ستفاده از نقطه ۱تابلوی  شان می چین به جای خط،با ا ضوح ن  MAX) و  (MAX I-O)  دهد له هر دو محدودیتبه و

B-R) ستند و همچنین عدم هم سلط محدودیترتبه ه لند. در این را تبیین می (DEP B-R) برمحدودیت (DEP I-O) ت

)MAX B-و )O-MAX I (رتبههای رتبه بالا و همز محدودیتا ۱تخطی مهلکبه د یل  c و b هایتابلوی تحلیلی، گزینه

) R به همراه تخطی از محدودیت نشانداری ،)NO CODA(شوند. گزینةحذف می 2، از دور ربابت d  به د یل عدم رعایت نیز

به د یل تخطی مهلک از  e از سااوی دیگر، گزینة . شااودبه عنوان گزینة بهینه انتخاب نمی (DEP B-R) محدودیت بالا رتبه

تواند به عنوان گزینة بابل ببول، ، نمی(NO CODA)و عدم رعایت محدودیت نشانداری  (DEP I-O) محدودیت رتبه بالای

شود گونه تخطی مهلکی تخطی لرده و هیچ (NO CODA) ای له فقط از محدودیت رتبه پایینتنها گزینهدر نتیجه،  .تةیین 

ست، گزینة شته ا شد له در بخش ارزیاب به عنوان گزینة بهینه انتخاب میمی  a ندا له به   a ین،  به جز گزینةابنابر شود.با

های با رتبه بالا از انتخاب حذف تخطی مهلک از محدودیتها به د یل وجود عنوان گزینة بهینه شاااناخته شاااده، ساااایر گزینه

های مختلف بر اساي رتبه آنها و تأثیر تخطی دهد له در فرآیند انتخاب، اهمیت رعایت محدودیتاند. این تحلیل نشان میشده

 .گیردطور بابل توجهی مورد توجه برار میاز آنها بر انتخاب بهینه، به

 

  افزوده سازی کامل. فرایند دوگان5-1-2

توان با توجه به شود. این فرآیند را میبه ترلی  اضافه می زمان با تکرار پایه، یک وندسازی لامل افزوده، همدر فرآیند دوگان

 افزودۀ پایانی تقسیم لرد. سازی لاملافزودۀ میانی و فرایند دوگان سازی لاملموبةیت این وند به دو نوع فرایند دوگان

                                                           
1 Fatal Violation 
2 Competition 
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 [-ɑ-] میانی با واکة بیناوند افزوده سازی کاملفرایند دوگان .5-1-2-1

 والة بیناوند افزودن افزوده میانی در گویش بلوچی سرحدی با لامل سازیدوگاندهد، نشان می 2های جدول همانگونه له داده

[-ɑ-] گیرد. شکل می مکرر جزء و پایه بین  

سازی لامل افزوده دهد له در گویش بلوچی سرحدی، دوگاننشان می 2های جدول شده بر روی دادههای انجامبررسی      

در این  گیرد.بین بخش پایه و جزء مکرر برار می  [-ɑ-]شود. در این فرایند، والة بیناوندمیانی به شکلی ویژه انجام می

 و MAX B-R ،(DEP I-O))، )(MAX I-O)های پایاییل ناافزوده(، محدودیتسازی لامها )همانند دوگانساختدوگان

(DEP B-R)  ای بالاتر از محدودیت نشانداریدر رتبه (NO CODA) طور لامل و بدون هیچ برار دارند، زیرا جزء مکرر به

له بدون آغازه است،  [-ɑ-] لة بیناوندها، واساختتغییر )لاهش یا افزایشی( تکرار شده است. با این حال، در این گروه از دوگان

 نمایش داده شده است. 2در بازنمایی « ترینبزرگ» [ʈu.hɑ.-ʈuh]ساختِ عنوان مثال، ا گوی دوگانشود. بهافزوده می

 

 

 . 2جدول 

 [-ɑ-] با والة بیناوند همراه سازی لامل افزودۀ میانیدوگان

نوع ساخت 

 هجا
 معادل فارسی

آوانویسی بلوچی 

 سرحدی

نوع 

ساخت 

 هجا

 معادل فارسی
آوانویسی بلوچی 

 سرحدی

CVC  عمدی لاری را

 انجام دادن

[darɑdar] CVC  ،شما به این بزرگی

 خیلی بزرگ 

[ʈuhɑʈuh] 

CVC  سن بالا، مسن [pirɑpir] CVC   با  [porɑpor] 

CVC  ،شیک، زیبا

 خوشگل

[ʃokɑʃok] CVC  هر شخصی له موهایی

 بور داشته باشد

[burɑbur] 

CVC  باداباد [bɑdɑbɑd] CVC  ژو یده [buʤɑbuʤ] 

CVCC ترین، خوب

 ترینخوشمزهِ

[waʃʃɑwaʃʃ] CVCC  سرخِ سرخ، پوست سفید

 های سرخ داشتنو گونه

[sohrɑsohr] 

CVCC  بادلرده از روی

 ناراحتی و غرور

[gaʒʒɑgaʒʒ] CVCC راستِ راست [narkɑnark] 

   CVCC های چاق و لسی له  پ

 ای دارد  برجسته

[gobbɑgobb] 

 

 :2بازنمایی 

 2C1V1C+ ɑ +  uh]ʈ-.ɑu.hʈ[→ uh/  ʈ-ɑ  -uhʈ/→  2C1V1C  
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ساي آهنگر و همکاران ) ساخت۵۶: ۱39۴برا ساخت هجایی های هجایی (، یکی از  سرحدی،  هایی در واژه Vدر گویش بلوچی 

ست « و» ]o[و حرف ربط  «آن، او» ]ɑ[:، «این» ]e[از ببیل:  شان. ۱ا ضوع ن  در آغازه بدون هجای مجاز بودن ۀدهنداین مو

در این گویش شده است.  )ONSET(محدودیتِ نشانداری رتبه بالای   2پذیر بودنگویش بلوچی سرحدی است و باعث تخطی

شااود. ساارحدی محسااوب میدر گویش بلوچی  پذیر های تخطیجزء محدودیت (ONSET)بنابراین محدودیتِ نشااانداری 

جایی خت ه جدول واژه 3همچنین، ساااا ند2های ذلر شاااده در  مان  ، ]sohrɑ..sohr[  «ِبه صاااورت «سااارخسااارخ 

CVCC+V+CVCC  و]dar-ɑ.-.dar[ «صااورت  به « انگار نه انگارCVC+V+CVC با  ۴له در بازهجابندی باشاادمی

ستن مرز واژه صورتشک  - .CV+CV+CVC [da. rɑو  CVC+CV+CVCC [soh. rɑ. - sohr] ها، به ترتی  به 

dar] سرحدی، هجابندی دوباره د یلی بر افزودن محدودیت دآیندرمی . با وجود مجاز بودن هجای بدون آغازه در گویش بلوچی 

(ONSET) والة بیناوندافزوده همراه با تغییر آغازه و درج  لاملهای ساختدر تحلیل دوگان [-ɑ-] است. براساي محدودیت 

(ONSET)یابد )پرینس و ای داشااته باشااد و برای هر هجای بدون آغازه یک علامت تخطی تخصاایص می، هر هجا باید آغازه

مجاز بودن هجای بدون آغازه در گویش  د یل (، به22۵: 2۰۰8لارتی، ؛ مک93: ۱999؛ ل گِر، ۱993/2۰۰۴اسااامو نساااکی، 

سرحدی -MAX I)پایایی و   هایمحدودیت از ترپایین مرتبة در هاتمحدودی بندیرتبه در  (ONSET) ، محدودیتبلوچی 

O) ، (MAX B-R)، (DEP I-O) و (DEP  B-R) محدودیت  رعایت برای گیرد.می برار (ONSET)، پایانی همخوان 

ضوع این اما گیردمی برار بةد هجای آغازه در پایه واژۀ بنابراین  گردد ومی پایه تکواژ پایانة و هجا پایانة نقض انطباق باعث مو

 )R (B-ALIGN-(σ(براساااي محدودیت  .شااودمی نقض  )B-ALIGN) σ)-R(۵هجا( -راساات )پایه-محدودیت انطباق

 ، (ONSET) محدودیت رعایت برای، دیگر منطبق باشد. به عبارت هجا راست سمت حاشیة با باید حاشیة سمت راست پایه

ناپذیر برخوردار است، اجتناب، (ONSET)نسبت به محدودیت تری ایینله از رتبه پ  (ALIGN-R (B-σ)) نقض محدودیت

شد. بنابراین، برایمی شانداری باید بهینة گزینه انتخاب با سبت تریپایین رتبه در، (ALIGN-R (B-σ)) محدودیت ن  به ن

 برارگیرد.  پایایی هایمحدودیت و(ONSET) محدودیت 

افزوده میانی  سازی لاملسازی لامل دوگانبخش به تحلیل بهینگی فرآیند دوگانبا توجه به مطا   مطرح شده، در این زیر 

شود. این تحلیل بر مبنای اطلاعات موجود در پرداخته می «ترینبزرگ» [ʈu.hɑ.ʈuh]ساخت در دوگان [-ɑ-]با والة بیناوند 

 گیرد.صورت می 2بندی و رتبه 2تابلوی 

 :2بندی رتبه      

MAX I-O; DEP I-O; DEP B-R >> ONSET>> ALIGN-R (B-σ)>>NO CODA 

                                                           
 ]ʔ[توسط آهنگر و همکاران، نیز نبود انسدادی چالنایی  )Praatt(افزار پرت های آلوستیکی انجام شده، با استفاده از نرمبررسیعلاوه بر شنود گوشی،  ۱

 (. ۵۶: ۱39۴اند به اثبات رسانده است )آهنگر و همکاران، شده عرا در گویش بلوچی سرحدی گرنچین در هجاهایی له با واله شرو
 
2 Violable 
3 Syllable Structure 
4 Resyllabification 
5 Aligntment – Right (Base- Syllable) 
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  .2تابلوی 

 [ʈu.hɑ.ʈuh]ساخت دوگان در [-ɑ-] با والة بیناوند افزوده میانی لاملسازی دوگان در هامحدودیت بندیرتبه

 «ترینبزرگ»

 

 

 

 

 

و  (DEP B-R) و (DEP I-O)،  (MAX I-O) پایایی هایمحدودیتشود، مشاهده می 2 در تابلویله طور همان

 برار (NO CODA)و  (ALIGN-R (B-σ))های نشانداری محدودیت به نسبت بالاتری در رتبه (ONSET) محدودیت

به د یل حذف والة  (MAX I-O)رتبه بالای  ، تخطی مهلک از محدودیت  b، د یل حذف گزینة2بر اساي تابلوی   .دارند

مشخص شده است. تخطی مهلک از  (NO CODA) و همچنین عدم رعایت محدودیت نشانداری رتبه پایین [-ɑ-]بیناوند 

از دور ربابت خارج   c موج  شده است تا گزینة نیز  (NO CODA)و   (ALIGN-R (B-σ))، (ONSET)محدودیت

 و همچنین نقض محدودیت نشانداری (DEP I-O)  به د یل نادیده گرفتن محدودیت رتبه بالا d شود. در نهایت، گزینة

(ALIGN-R (B-σ))  حذف شده است. با این حال، گزینة  a ایهبا وجود تخطی از محدودیت (ALIGN-R (B-σ)) 

گزینة  باشند. درمی ۱لمینههایی له مرتک  شده است، شود؛ زیرا نقض، به عنوان گزینة بهینه شناخته می)NO CODA (و

a،  همخوان چالنایی [h]محدودیت دوم، هجای ۀآغاز جایگاه در گرفتن برار با(ONSET)  به سایر نسبت و لرده را رعایت 

 . است نداشته (NO CODA) محدودیت از هیچ گونه تخطی هاگزینه

 

 [-ta-] و  [-ke-]، [-be-]، [-pa-]همراه با بیناوندهایسازی کامل افزوده میانی فرایند دوگان .5-1-2-2

 افزودن افزوده میانی در گویش بلوچی سرحدی با لامل سازیدوگاندهد، نوع دیگری از نشان می 3های جدول همانگونه له داده

 شود. ساخته می مکرر جزء و ، بین پایه[-ta-] و [-ke-]، [-be-]، [-pa-]بیناوندهای

 

 . 3جدول 

 [-ta-] و [-ke-]،  [-be-]، [-pa-]سازی لامل افزودۀ میانی همراه با بیناوندهایدوگان

                                                           
1 Minimal 

NO CODA ALIGN-R 

(B-σ) 
ONSET DEP 

B-R 

DEP 

I-O 

MAX 

I-O 

/ʈuh+  ɑ  + RED/ 

* *     
a) ʈu. hɑ. ʈuh  

**     *! b) ʈuh.-ʈuh  

** * *!    c) ʈuh.-ɑ.-ʈuh  

 *  *!   d) ʈu.hɑ. ʈu. hɑ   
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نوع 

ساخت 

 هجا

آوانویسی بلوچی  معادل فارسی

 سرحدی

نوع ساخت 

 هجا

آوانویسی بلوچی  معادل فارسی

 سرحدی

CV رفت له رفت [rakera] VC آب به آب [ɑppaɑp] 

CVC دهان به دهان، بی-

 حساب شدن

[dabpadab] CVC بدو بدو [dʒehbedʒeh] 

CVC  ،حیران و سرگردان

 آواره، در به در

[darpadar] CVC   زن به زن )دعوا

 لردن(

[ʤanbeʤan] 

CVC روستا به روستا [dehpadeh] CVC رو به رو [diǝmpadiǝm] 

CVC  رو به رو، چهره به

 چهره،

[diəmpadiəm] CVC مباد ه [sarpasar] 

CVC خانه به خانه [gispagis] CVC  زود به زود [zu(t)pazut] 

CVC چشم تو چشم [ʧampaʧam] CVC درهم و باطی [huǝrtahuǝr] 

CVCC آمد له آمد [jahtkejaht] CVC دیر به دیر [diərpadiər] 

CVCC متنوع،رنگارنگ [ranɈparanɈ] CVCC پشت سر هم [poʃʈpapoʃʈ] 

 

 : 3بازنمایی

 ]ehʤ-.be-.ehʤ[→  /ehʤ -be -ehʤ→/ 2C1V1+C be+ 2C1V1C 

 

-be-]بیناوند   افزوده میانی با سازی لاملفرآیند دوگان بهینگیبخش، به تحلیل  در این زیر با توجه به مطا   مطرح شده

و  3شود. این تحلیل بر مبنای اطلاعات موجود در تابلوی پرداخته می« بدو بدو» [ʤeh.-be.-ʤeh] ساختدوگان در [

 گیرد.صورت می 3بندی رتبه

 :3بندی رتبه

MAX I-O; MAX B-R  >> IDENT(F) B-R >> NO CODA 

 

 . 3تابلوی 

بدو » [ʤeh.-be.-ʤeh]ساخت دوگان در  [-be-]بیناوندبا  افزوده میانی لاملسازی دوگان در هامحدودیت بندیرتبه

  « بدو

NO CODA IDENT(F) 

B-R 

MAX 

B-R 
MAX 

I-O 
/ʤeh+ be + RED/ 

**    ☞ a) ʤeh.-be.-ʤeh 
* *! *!  b) ʤeh.-be. ʤe 

* *!  *! c) ʤe. be.- ʤeh 

** *!   d) ʤeh.-be.-ʤep 
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شان 3تابلوی  سب   (MAX B-R) و (MAX I-O) های پایاییرتبه بودن محدودیتهم ۀدهندن ضوع  ست له این مو ا

 های موجود، وجود محدودیتشاااود تا تةیین گزینة بهینه دشاااوار گردد. به همین د یل، برای افزایش ربابت میان گزینهمی

(IDENT (F)B-R) های له به یکسان بودن آوایی پایه و جزء مکرر اشاره دارد، ضروری است. این محدودیت بةد از محدودیت

ها وند مکرر نسبت به پایه تغییر له در آن (b, c, d)های . وجود گزینهگیردبرار می  (MAX  B-R) و(MAX I-O)  پایایی

 NO)در نهایت، آخرین محدودیت یةنی محدودیت  شاااود.می (IDENT (F)B-R) موج  اعمال محدودیتآوایی دارد، 

CODA)شده برار میبندی محدودیتترین رتبه، در پایین سته وجود دارد. گیرد، زیهای اعمال  را در پایه و جزء مکرر هجای ب

 IDENT) و (MAX B-R) به د یل تخطی مهلک از دو محدودیت بالارتبه b ، گزینة3و تابلوی  3بندی بر اسااااي رتبه

(F)B-R) رتبهو عدم رعایت محدودیت پایین (NO CODA)  عدم انتخاب گزینة شود.از ربابت خارج می c  به عنوان گزینة

و عدم رعایت محدودیت  (IDENT (F)B-R) و (MAX I-O) یز به د یل تخطی مهلک از دو محدودیت بالارتبهبهینه ن

سازی در گویش بلوچی سرحدی دهندۀ پیچیدگی و دبت فرایند دوگانها نشانباشد. این تحلیلمی (NO CODA) رتبهپایین

از مرحله ربابت به تخطی مهلک از  d د یل حذف گزینة .ی داردها و ساختارهای زبانای به محدودیتاست، له نیاز به توجة ویژه

شاااود. بر این مربوط می (NO CODA) و عدم رعایت محدودیت رتبه پایین  ((IDENT(F) B-R)محدودیت رتبه بالای

بهینه ندارد، به عنوان  له تأثیری در تةیین گزینة  (NO CODA) با وجود نقض محدودیت رتبه پایین a اسااااي، گزینة

نة نه تةیین می گزی له هیچبهی یتشاااود؛ چرا  حدود بالاییک از م به  یایی رت پا  و (MAX B-R) ،  (MAX I-O)های 

(IDENT(F) B-R)  را نقض نکرده است. 

 

 کامل افزوده همراه با پسوند پایانی سازیدوگان . فرایند5-1-2-3

 پسوندِ پایانی ه،واژ انتهای شوند و دربه صورت لامل تکرار میمکرر  جزء پایه، بةد از پایانی، لامل افزودۀ سازیدوگان در فرایند

ذلر شده درگویش بلوچی سرحدی  پایانی پسوندافزوده همراه با  سازی لاملهایی از دوگان، نمونه۴در جدول  گیرد.می برار

 .است

 

 . 4 جدول

 پایانی پسوند با همراه افزوده لامل سازیدوگان فرایند

نوع ساخت    

 هجا

آوانویسی بلوچی  معادل فارسی

 سرحدی

نوع ساخت 

 هجا

معادل 

 فارسی

 آوانویسی بلوچی

 سرحدی 

CVC لم لم [kam kam-ok] CVC  اشاره لردن

با چشم، باز 

و بستن 

 چشم 

[ʧamm ʧamm- 

ok] 

CVC ترینشیرین [waʃ waʃ- ok] CVC زیباترین [dorr dorr- ok] 

CVCC  ،ریز ریز

 ریزترین

[hord hord- ok] CVCC یواش یواش ،

موذیانه 

[narm narm-

ok] 
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لاری را 

 انجام دادن
CVC  به صورت بطره

بطره ریختن 

 آب 

[ʧor ʧor- iǝn] CVCC تلخِ تلخ [tahl tahl-ok] 

CVC  خیلی بزرگ [tuh tuh- iǝn] CVC  ،بورِ بور

 بورترین

[bur bur- iǝn] 

CVC  ،خیلی ثروتمند

 ترینثروتمند

[siəʈ siəʈ- iǝn] CVC  ،صافِ صاف

 ترینصاف

[sɑp sɑp- iǝn] 

CVCVCC  ِلوچک

لوچک، 

 ترینلوچک

[guwand 

guwand- iǝn] 

CVCC  خیلی خوب [zabr zabr- 

iǝn] 

CVCC بالا، بالا بالای-
 ترین

[borz borz-agɑ] CVCC  ،پایینِ پایین

 ترینپایین

[ʤahl ʤahl 
-agɑ] 

 

 و مکارر جازء جزءپایاه،»ترتیا  از چاپ باه راسات ، باه۴هاای جادول سااختدوگاان شود، درهمانگونه له مشاهده می

 باشاند لاهمای [agɑ-] و،  [ok-]، ,[iǝn-]هاا سااختپساوندهای باه لاار رفتاه در ایان دوگاان .اسات برارگرفته «پسوند

 «یااواش یااواش» [narm.-nar.m-ok]   ساااختدوگااان ، ا گااوی۴در بازنمااایی  ،هسااتند. باارای نمونااه آغااازه باادون

  .نمایانگر این ساختار است

 : ۴بازنمایی

] ok-nar. m-narm.[→  /ok -narm -narm→/ + ok3C2C1V1+ C 3C2C1V1C 

 

روند، مشابه های تکرار لامل افزوده همراه با پسوند پایانی به لار میساختهایی له در دوگانها و تحلیلمحدودیت

است  (ONSET)  ها، محدودیت نشانداریهستند. یکی از این محدودیتهای تکرار لامل افزوده میانی ها و تحلیلمحدودیت

شود. با رعایت این محدودیت، رود و تخطی از آن مهلک محسوب میهای غیربابل نقض به شمار میله از جمله محدودیت

(ALIGN-R (B-σ )) پایایی هایتری برار دارد. محدودیتشود، اما این محدودیت در رتبه پاییننقض می (MAX B-R) 

 ،(DEP B-R) و (ONSET) هایمحدودیت به نسبت هستند، تةیین لننده سازی بسیاردوگان فرایند در له (ALIGN-

R (B-σ)) و (NO CODA) شوندمی وابع بالاتری هایرتبه در. 

-.narm]   ساختدوگاندر سازی لامل افزودۀ پایانی دوگان ، در این زیر بخش به تحلیل فرآیندبا توجه به مطا   مطرح شده

nar.m-ok] «گیرد.صورت می ۴بندی و رتبه ۴شود. این تحلیل بر مبنای اطلاعات موجود در تابلوی پرداخته می «یواش یواش 

 

 : ۴ بندیرتبه     

MAX I-O; DEP B-R>> ONSET>> ALIGN-R (B-σ)>> NO CODA 

 .4تابلوی 
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یواش » [narm.-nar.m-ok] ساخت در دوگان پایانیافزودۀ پسوند  لاملسازی دوگان ساخت در هامحدودیت بندیرتبه 

 «یواش

NO 

CODA 
ALIGN-R 

(B-σ) 
ONSE

T 

DEP 

B-R 
MAX 

I-O 
narm +RED+ok  

*** *    
a)  narm.-nar.m-ok 

*** * *!   b) narm.-narm.-ok 

**    *!* c) narm-.narm 

** *   *! d) narm.-nar.mo 

 

  از محدودیت مهلک به د یل تخطی b لننده در این ربابت، در ابتدا، گزینةهای شرلت، در میان گزینه۴تابلوی با توجه به 

(ONSET) شود. این در حا ی است له ساخت هجاییاز دور ربابت حذف می V  در گویش بلوچی سرحدی بر اساي پژوهش

و عدم رعایت  (MAX I-O) به د یل تخطی مهلک از محدودیتنیز  c ( مجاز است. انتخاب گزینة۵۶: ۱39۴آهنگر و همکاران )

و عدم  (MAX I-O) نیز به د یل نقض مهلک محدودیت d گیرد. گزینةصورت نمی  (NO CODA) محدودیت پایین رتبه

با  a گزینةشود. در مقابل از سوی ارزیاب حذف می )(ALIGN-R (B-σ)و  (NO CODA) رتبهپایین رعایت محدودیت

زیرا  ساخت انتخاب شود،توانسته است به عنوان برونداد بهینه و خوش ،(NO CODA) بیشترین تخطی از محدودیتداشتن 

 و (DEP B-R)،  (MAX B-R)پایایی هایمحدودیتدر مقایسه با  (ALIGN-R (B-σ))و  (NO CODA)محدودیت 

(ONSET) تری برخوردار است.از رتبه پایین 

 

  پژواکی کامل سازیدوگان فرایند: 5-1-3

است له در آن بخشی از یک واژه با حف  وزن آواییِ جزء پایه، اما با تغییر در همخوان  صرفیسازی لامل پژوالی، فرآیندی دوگان

های آوایی رود، به د یل دگرگونیسازی لامل به شمار میای از دوگانشود. این فرآیند له گونههای آن، تکرار میآغازین یا واله

شود. از نظر مةناشناسی، این پدیده برای بیان سازی مانند ناافزوده و افزوده متمایز مید، به وضوح از انواع دیگر دوگانخاص خو

سازی لامل به طور للی، دوگان .شودخانواده به لار گرفته میطیفی از مفاهیم شامل تألید و شدت یا اشاره به امور مشابه و هم

دهد. با این حال، در گویش بلوچی سرحدی، این پدیده تنها به شکل وندی و پسوندی رخ میپژوالی در دو با   اصلی پیش

گردد: پسوندی نمود یافته و ا گوی پیشوندی آن فابد لاربرد است. نوع پسوندی در این گویش خود به چهار شکل مجزا ظاهر می

حرف ربط درج اما بدون  آغازی پایهنوع دوم با تغییر در همخوان  ،[o]حرف ربط  درجو  آغازی پایهنوع اول با تغییر در همخوان 

[o] حرف ربط درج ، نوع سوم همراه با تغییر در والة پایه و[o]  حرف درج و در نهایت نوع چهارم با تغییر در والة پایه و ی بدون

صرفی  نظامستند له پیچیدگی و غنای فردی ههای آوایی و ساختاری منحصربههر یک از این چهار ا گو دارای ویژگی ،[o]ربط 

 گذارند.این گویش را به نمایش می و واجی
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 [o]حرف ربط و درج  ی پایهپسوندی همراه با تغییر همخوان آغاز سازی کامل پژواکی. فرایند دوگان5-1-3-1

 ازجزء پس، [o]حرف ربط و درج  ی پایهآغاز با تغییر در همخوان مکرر سازی لامل پژوالی پسوندی، جزءدر این نوع از دوگان

حرف  و درجی پایه آغازهمخوان سازی لامل پژوالی پسوندی، همراه با تغییر دوگانهایی از نمونه ۵در جدول گیرد. می برار پایه

  .ارائه شده استدرگویش بلوچی سرحدی  ،[o]ربط 

 

 . 5جدول 

-.lir.tʃo]ساخت ، در دوگان[o]حرف ربط و درج  ی پایهآغازهمخوان همراه با تغییر  سازی لامل پژوالی پسوندیدوگانفرایند 

pirtʃ]  «ه و  ورده » 

 نوع

 ساخت

 هجا

 معادل

 فارسی

 بلوچی آوانویسی

 سرحدی

 نوع

 ساخت

 هجا

 بلوچی آوانویسی فارسی معادل

 سرحدی

CVC از خوابیدن 

 خستگی فرط

[tutomut] CVCC لوفته و خسته [ʒandopand] 

CVC و گوسفند 

 آن مانند

[pasomas] CVC خوش زیبا، و آراسته 

 تیپ

[ʃoukopouk] 

CVCC چیز هر 

 در چرولیده،

 به بصابی

 هایبسمت

 و نخور بدرد

 استفاده بدون

 گفته گوشت

 .شودمی

[ʧallomall]  
 

CVCC گوشه افسرده، افراد-
 در غم زانوی گیر،

 چرولیده گرفته، بغل

 ( باي)

[soʧʧomoʧ] 

CVCC ورده و  ه  [lirtʃopirtʃ] CVCC ول و شل [ʃollopoll] 
VCVC و نفهم آدم 

 خنگ

[ɑʤɑlobuʤɑl] 
 

CVCC لهنه هایرختخواب 

  مندري و

[ʤollopol] 

 

ای تبدیل شده و واله ۱مکرر به همخوان  بی پایه در جزء یها، همخوان آغازدهند له در این واژهنشان می ۵های جدول نمونه

گیری هجای بدون آغازه در این موارد منجر به شکل [o]حرف ربط درج  .گرفته است برار مکرر جزء و پایه به عنوان بیناوند بین

در گویش بلوچی سرحدی  Vدر مورد مجاز بودن ساخت هجایی  )1-2-۱-۵ها شده است. همانطور له در بخش )ساختدر دوگان

 (ONSET)پذیر بودن محدودیتِ نشانداری ث تخطیباعبیان شد، این ساخت هجایی  (۵۶: ۱39۴براساي آهنگر و همکاران )

های نشانداری در گویش عنوان یکی از محدودیتبه (ONSET) و به همین د یل، محدودیت نشانداری شودمیدر این گویش 

-.ʧal]و  «شل و ول» [ʃoll.-o.-poll]های ساختعنوان مثال، در ساخت هجایی دوگانبه .شودبلوچی سرحدی شناخته نمی

                                                           
1 Labial 
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o.-mal] «ساخت هجایی به ترتی  به صورت« های بدردنخور و بدون استفاده گوشت در بصابیبسمت ، 

CVCC+V+CVCC و CVC+V+CVC   هجابندی، مرز پایانة پایه و آغازۀ بیناوند شکستهبازبابل تحلیل است. در فرایند 

، تبدیل CV+CV+CVC  [ʧa.lo.-mal] و CVC+CV+CVCC [ʃol.lo.-poll] شده و به ترتی  به ساختارهای

 با وجود اینکه هجای بدون آغازه در گویش بلوچی سرحدی مجاز است، بازهجابندی نمایانگر این است له محدودیت شوند.می

(ONSET)  حرف ربط و درج  ی پایهآغازهمخوان ، له شامل تغییر سازی لامل پژوالی پسوندیدوگاندر تحلیل[o]  ،است

 نشان داده شده است.  ۵ در بازنمایی « ه و  ورده»  [lir.tʃo.-pirtʃ]تساخدوگان ا گوی مثال، برای شود.افزوده می

 :۵بازنمایی

]ʃpirt.oʃlir.t[ →/ʃpirt+o+ʃlirt→ / 3C2C1V1+ CO+  3C2C1V1C 

 

همراه با تغییر  سازی لامل پژوالی پسوندیدوگانبخش به تحلیل بهینگی فرآیند زیر ، در این با توجه به مطا   مطرح شده

شود. این تحلیل بر می پرداخته « ه و  ورده»  [lir.tʃo.-pirtʃ]تساخدر دوگان، [o]حرف ربط و درج  ی پایهآغازهمخوان 

 گیرد.صورت می ۵بندی و رتبه ۵مبنای اطلاعات موجود در تابلوی 

 

 : ۵بندی رتبه

MAX I-O; DEP B-R>> ONSET>> ALIGN-R (B-σ)>> NO CODA 

  

 .۵تابلوی 

حرف ربط و درج  ی پایهآغازهمخوان سازی لامل پژوالی پسوندی همراه با تغییر دوگان ساخت در هامحدودیت بندیرتبه 

[o] ساختدوگان در  [lir.tʃo.-pirtʃ] «ه و  ورده » 

NO 

CODA 
ALIGN-R 

(B-σ) 

ONSET DEP  

B-R 
MAX 

I- O 

lirtʃ + o + RED  

** *     a) lir. tʃo.-pirtʃ 

**    *! b) lirtʃ.-pirtʃ 

**  *!   c) lirtʃ.- o.-pirtʃ 

* *   *!* d) lir. tʃo.-pi 

** *  *!  e) lir. tʃo. pir. tʃa 

 

به طور مهلکی  (MAX I-O) از محدودیت پایایی [o] حرف ربطحذف به علت  b شود، گزینةدیده می ۵چنانچه در تابلوی 

 به خاطر نقض محدودیت بالاتر c شود. همچنین، گزینةمراحل او یه توسط ارزیاب لنار گذاشته میتخطی لرده و بنابراین در 

(ONSET) گردد. با اینکه وجود هجاییاز دور ربابت خارج می V  ،در گویش بلوچی سرحدی مجاز است )آهنگر و همکاران
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آید، اما به د یل این گویش به شمار میهای غیربابل تخطی در از جمله محدودیت  (ONSET) ( و محدودیت۵۶: ۱39۴

 /o/ حرف ربط درجو  ی پایهآغازهمخوان با تغییر  سازی لامل پژوالی پسوندیدوگانهجابندی مجدد، این محدودیت در تحلیل 

نیز  (MAX I-O) به د یل حذف دو همخوان در جزء مکرر و تخطی مهلک از محدودیت d گیرد. گزینةنیز مد نظر برار می

 DEP)به جزء مکرر، محدودیت مهم  /a/ نیز به د یل افزودن والة  eواند به عنوان گزینة بهینه در نظر گرفته شود. گزینة تنمی

B-R) نیز واجد شرایط لازم برای انتخاب به عنوان گزینة بهینه  شود له این گزینهلند. این تخطی، موج  میرا نقض می

بالاتر برآمده است، به عنوان ساختار بهینه های رتبهمانده له از عهدۀ رعایت محدودیتباشد. در نتیجه، تنها گزینة بابینمی

به عنوان گزینة  (ONSET) و  (DEP B-R)، (MAX B-R)های به د یل رعایت محدودیت a اما گزینة شود.برگزیده می

له تأثیر چندانی در   (NO CODA) و (ALIGN-R (B-σ)) رتبة پایین هایتشود، زیرا تنها از محدودیبهینه انتخاب می

  د.دار ۱تةیین گزینة بهینه ندارند، تخطی لمینه

 

  [o] حرف ربطو عدم درج  ی پایهآغازهمخوان تغییر همراه با  سازی کامل پژواکی پسوندیفرایند دوگان .2-3-1-5

سوندیدوگاندر این نوع از  سوندی همسازی لامل پژوالی پ ساخته ، پ با پایه ی شود له تنها در همخوان آغازمیوزن واژۀ پایه 

شود، در گویش بلوچی سرحدی بسیار زایا شروع می [ [pیا   [ [mدو بی هایهمخوانتفاوت دارد. این جزء مکرر له مةمولاً با 

شد. ا گوی این دوگانمی شدت یا مةانی همچون با صی از مفهوم  شبیه به  و»، «و از این ببیل»،  «و مانند آن»سازی له نوع خا

 همخوان آغازیبا تغییر  سااازی لامل پژوالی پسااوندیدوگانهایی از نمونه  ۶ل در جدو. لندرا منتقل می« و انواع آن»و « این

  .ارائه شده استدرگویش بلوچی سرحدی ، [o]حرف ربط درج عدم پایه و 

 

 . 6جدول 

   [o]حرف ربطدرج  و عدم ی پایهآغازسازی لامل پژوالی پسوندی همراه با تغییر همخوان دوگانفرایند 

نوع ساخت 

 هجا

آوانویسی بلوچی  مةادل فارسی

 سرحدی

نوع ساخت 

 هجا

آوانویسی بلوچی  مةادل فارسی

 سرحدی

CVC گوسفند و مانند آن [pas mas] CVC خانه و مانند آن [gis mis] 

CVC گاو و مانند آن [guək muək] CVC شیر و مانند آن [ʃiər miər] 

CVC خالستر و مانند آن ]por mor[ CVC باغ و مانند آن [bɑk mɑk] 

CVCC موش  و مانند آن ]kʃk poʃmo[ CVC مو  و مانند آن ]mud pud[ 

CVCVC ظرف و ظروف [galɑs malɑs] CVCC بچه  و مانند آن [zahg mahg] 

CVCVC جارو و مانند آن ]rupag mupag[ CCVCC درخت و مانند آن [drahtʃ mrahtʃ] 

CVCVC حاف و مانند آن  ]lehip mehip[ CVCVC لتاب و مانند آن [ketɑb metɑb] 
 

CVCVC سگ و مانند آن ]ækʃæk motʃkot[ CVCVC پیرزن و از ببیل آن [zɑlak mɑlak] 

CVCVC هندوانه و مانند آن [kuʈeg muʈeg] CVCVC  مار و عقرب و مانند

 آن

[luluk muluk] 

                                                           
1 Minimal Violation 
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، در جزء مکرر برخی سازی لامل پژوالی پسوندیدوگانشود، در نوع خاصی از مشاهده می ۶طور له در جدول همان

سلسله مرات  نشانداری توان با توجه به شود. این تغییر آوایی را میپایه می یها، همخوانی متفاوت، جایگزین همخوان آغازواژه

ارائه شد. این  (۱98: ۱993)لرد له نخستین بار توسط پرینس و اسمو نسکی  تحلیل (ایتیغه * >> ایبدنه* بی، *) ۱جایگاهی

 لند.مشخص می 3ایهای تیغهرا با همخوان 2ایهای  بی و بدنههای نشانداری میان همخوانتفاوتبه ترتی ، ، مرات  سلسله

: ۱993)پرینس و اسمو نسکی دهند له گویشوران بلوچی سرحدی نیز به این سلسله مرات  نشانداری ها نشان میبررسی

 نشان داده شده است.  ۶ در بازنمایی ،«و مانند آن گوسفند» [pas mas] ساختدوگان ا گوی مثال، پایبند هستند. برای (۱98

 :۶بازنمایی

 ]mas-pas.[→  /mas -pas→ / 2C1V1+ C 2C1V1C 

همراه با  سازی لامل پژوالی پسوندیدوگانفرآیند  بهینگی، در این زیر بخش به تحلیل با توجه به مطا   مطرح شده

شود. پرداخته می ،«و مانند آن گوسفند» [pas.-mas]ساخت در دوگان، [o]حرف ربط و عدم درج  ی پایهآغازهمخوان تغییر 

 گیرد.صورت می ۶بندی و رتبه ۶در تابلوی  این تحلیل بر مبنای اطلاعات موجود

 : ۶بندی رتبه

MAX I-O >>*Cor >> *Lab >> MAX B-R; DEP B-R 

 

 : ۶تابلوی 

حرف ربط درج عدم و  ی پایهآغازهمخوان سازی لامل پژوالی پسوندی همراه با تغییر دوگان ساخت در هامحدودیت بندیرتبه

[o]،  ساختدوگاندر [pas mas] «و مانند آن گوسفند» 

DEP B-R MAX B- R *Lab *Cor MAX I-O /pas+ RED/ 

* * ** **     ☞    a. pas.-mas 

  ** ** *! b. pas.-pas 

 

ها تحت تأثیر برار شاااود، این تغییر آوایی تنها به آغازۀ پایه مرتبط اسااات و ساااایر واجمشااااهده می ۶طور له در تابلوی همان

سبت به محدودیتتةداد لمتری از تخطی b اگرچه گزینة گیرند.نمی شان میها را ن شانداری ن دهد، اما به د یل های پایایی و ن

به عنوان گزینة بهینه انتخاب  و در این ارزیابی از اهمیت بالایی برخوردار هساااتند (MAX I-O) تخطی مهلک از محدودیت

صول a شود. در مقابل، گزینةنمی شناخته می به (MAX I-O) با رعایت ا توان نتیجه شود. از این رو، میعنوان گزینة بهینه 

 ارتباط دارد، وجود همخوان دو بی یآغازهمخوان له با تغییر سااازی لامل پژوالی دوگانهای متمایز گرفت له یکی از ویژگی

[m]  .در درونداد است له باید در برونداد در جزء مکرر حف  شود 

 

                                                           
1 Place Markedness Hierarchy 
2 Dorsal 
3 Coronal 
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 [o]حرف ربط پسوندی همراه با تغییر واکة پایه و درج  ی کامل پژواکیساز. فرایند دوگان5-1-3-3

گیرد. می برار پایه ازجزء پس [o]حرف ربط با تغییر والة پایه و درج  مکرر سازی لامل پژوالی پسوندی، جزءدر این نوع از دوگان

درگویش بلوچی سرحدی ، [o]حرف ربط با تغییر والة پایه و درج  سازی لامل پژوالی پسوندیدوگانهایی از نمونه ۷در جدول 

  .ارائه شده است

 

 . 7جدول 

  [o] حرف ربطهمراه با تغییر والة پایه و درج  سازی لامل پژوالی پسوندیدوگانفرایند 

نوع 

ساخت 

 هجا

معادل 

 فارسی

آوانویسی بلوچی 

 سرحدی

نوع 

ساخت 

 هجا

آوانویسی بلوچی  معادل فارسی

 سرحدی

CVCC  سخنان

 بیهوده

[tirtotɑrt] CVCC خوب و بد [ʃarroʃerr] 

CVCC  ،سرو صدا

 هیاهو

[zirtozɑrt] CVCC آشوب و فتنه [ʃarroʃorr] 

CVC  صدای

برخورد پی در 

پی چیزی 

مانند تمبک، 

 دست زدن

[sɑposip] CVCC  صدای پی در پی

شلیک تیر، به هم 

 لوبیدن چیزی

[tippotɑpp] 

 

حرف سازی لامل پژوالی پسوندی، ساختار واژه از طریق ترلی  جزء پایه با جزء مکرر ِتغییر یافته و در این نوع از دوگان

گیرد. سازولار این فرآیند بدین صورت است له جزء مکرر با حف  چارچوب هجایی پایه، دستخوش تغییر شکل می ،[o]ربط 

خوب »به مةنای  [ʃar.ro.-ʃerr] طور له در نمونة شود. همانبه جزء پایه متصل می  [o]حرف ربطواله شده و سپس با درج 

، به هم [o]حرف ربط تبدیل شده و دو جزء با  /ʃerr/ در جزء مکرر [e] به والة /ʃarr/ در پایه /a/ شود، والةمشاهده می« و بد

 ۷های جدول بیان مفاهیم تکراری، متضاد و آشفته دارد. نمونه ای دراین ا گوی آوایی لاربرد مةنایی گسترده .اندپیوند داده شده

صدای شلیک » [tip.po.-tɑpp] مانند های صوتی تکراریدهند له این ساختار عمدتاً برای بازنمایی پدیدهبه وضوح نشان می

خوب و » [ʃar.ro.-ʃerr] ندمان های مةنایی، و تقابل«هیاهو»  [zir.to.-zɑrt] مانند نظمیهای آشوب و بی، حا ت«پی در پی

با  .بخشددهنده دو جزء را ایفا لرده و به ساختار، انسجام آوایی میدر این میان نقش اتصال [o] حرف ربط رود. به لار می «بد

 «خوب و بد» [ʃar.ro.-ʃerr]ساخت سازی در دوگان، تحلیل فرآیند دوگان۷های موجود در جدول و داده ۷بندی توجه به رتبه

 [o]حرف ربط افزون بر این، درج شود. های خاصی حاصل میدهی به محدودیتدهد له برونداد بهینه از طریق او ویتشان مین

و بر اساي  ۱-2-۱-۵شود. چنانچه در بخش ساخت منجر میهای دوگانگیری هجای بدون آغازه در ساختدر این موارد به شکل

در این تحلیل، در گویش بلوچی سرحدی مجاز است.  V( اشاره شد، ساخت هجایی ۵۶: ۱39۴های آهنگر و همکاران )یافته

شود سیستم ای بالا برار دارد، باعث میلند. این محدودیت له در رتبهیای ایفا ملنندهنقش تةیین (ONSET)  محدودیت
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 CVC.CV.CVCC را به صورت  [ʃar.ro.ʃerr] زبانی برای اجتناب از هجای بدون آغازه، ابدام به بازهجابندی لند و ساختار

از سوی دیگر،  .گذاردها تأثیر میتاین بازهجابندی مستقیماً بر دیگر محدودی، تو ید لند تا هر سه هجا دارای آغازه باشند

های بندی خاص، پس از محدودیتهای وفاداری است، در این رتبهای از محدودیتله زیرمجموعه (IDENT(B-R)) محدودیت

گیرد. این بدان مةناست له حف  ساختار هجایی مطلوب )هر هجا دارای آغازه( بر وفاداری برار می  (ONSET) ساختاری مانند

-IDENT) در جزء مکرر، له نقضی برای /e/ به /a/ های واجی پایه او ویت دارد. به همین د یل، تغییر واله ازه ویژگیلامل ب

V(back)) و (IDENT-V(height)) در مقابل، محدودیت .شود، بابل ببول استمحسوب می (NO-CODA)  در

های بالاتر را رعایت لند تا محدودیتمحدودیت را نقض می گیرد. سیستم زبانی به راحتی اینترین سطح او ویت برار میپایین

 نشان داده شده است.  ۷ در بازنمایی «خوب و بد» [ʃar.ro.-ʃerr] ساختدوگان ا گوی مثال، برای لند.

 :۷بازنمایی

]erʃ-ar.ro.ʃ[ →/errʃ -o -arrʃ→ / 3C2C1V1+ CO+  3C2C1V1C 

 

با تغییر همراه  سازی لامل پژوالی پسوندیدوگانفرآیند بهینگی بخش به تحلیل زیر ، در این با توجه به مطا   مطرح شده

شود. این تحلیل بر مبنای اطلاعات پرداخته می« خوب و بد» [ʃar.ro.-ʃerr]ساخت ، در دوگان [o]و با درج حرف ربط والة پایه

 گیرد.صورت می ۷بندی و رتبه ۷موجود در تابلوی 

 : ۷بندی رتبه

MAX B-R>> IDENT B-R (back)>> IDENT B-R (high)>> ONSET >>ALIGN R (B-σ)>> 
NO CODA 

 

 : ۷تابلوی 

 در ، [o]و با درج حرف ربط با تغییر والة پایههمراه سازی لامل پژوالی پسوندی دوگان ساخت در هامحدودیت بندیرتبه

 «خوب و بد» [ʃar.ro.-ʃerr] ساختدوگان

NO 

CODA 
ALIGN-

R (B-σ) 

ONSET IDENT 

B-R 

)high( 

IDENT

R -B

)back( 

MAX 

I- O 

/ʃarr + o + RED / 

**   *!   a) ʃar.ro.-ʃerr 
** * *! *!   b) ʃarr.-o.-ʃerr 
**   *!  *! c)  ʃar.-ʃerr 

** * *! *! *!  d)  ʃarr.-o.-ʃurr 

 

تابلوی بهینگی  طابق  نه ۷م با نقض (IDENT B-R (high))علاوه بر نقض  b، گزی  ،(ONSET) یت حدود ، م

(ALIGN-R (B-σ)) لند؛ گزینه را نیز نقض میc  صر از پایه، محدودیت شدت نقض  (MAX-I-O)با حذف یک عن را به 

، به د یل داشاااتن هجای بدون (IDENT B-R (back))و  (IDENT B-R (high))علاوه بر نقض  dلند؛ و گزینه می

را نقض لرده و همچنین به د یل ساااختار هجایی بسااته، نقض  (ALIGN-R (B-σ))و  (ONSET)های ، محدودیتهآغاز
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به د یل وجود پایانة هجایی در  (NO CODA)رغم نقض محدودیت علی aگزینه . اما، دارد (NO CODA)مضااااعفی در 

شته[ در بخش مکرر-به د یل تغییر والة پایه از ] (IDENT B-R (high))هجای اول و نقض محدودیت  شته[ به ]+افرا ، افرا

لند و از همه را لاملاً رعایت می (ONSET)شاااود. این گزینه محدودیت های بالا رتبه برنده میاما به د یل رعایت محدودیت

 شود. عنوان گزینه بهینه انتخاب میبه  بنابراین لند.را نقض نمی (MAX I-O)تر، محدودیت مهم

 

  [o]بطحرف رتغییر واکة پایه و عدم درج با همراه  سازی کامل پژواکی پسوندیدوگانفرایند  .4-3-1-5

شود له تنها در والة پایه تفاوت دارد. در وزن واژۀ پایه ساخته می، پسوندی همسازی لامل پژوالی پسوندیدوگاندر این نوع از 

هایی از این فرایند در گویش بلوچی سرحدی نشان داده شده است. این ا گو له با حف  چارچوب هجایی پایه و ،  نمونه8جدول 

 هرگونه پیوند آوایی بین دو جزء است.  ( فابد۵-۱-3-3)گیرد، برخلاف ا گوی تغییر واله در جزء مکرر شکل می

 

. 8جدول   

    [o]حرف ربط درج و عدمبا تغییر والة پایه همراه سازی لامل پژوالی پسوندی دوگانفرایند 

نوع ساخت 

 هجا

آوانویسی بلوچی  مةادل فارسی

 سرحدی

نوع ساخت 

 هجا

آوانویسی بلوچی  مةادل فارسی

 سرحدی

CVC داد و فریاد [ʤɑk ʤik] CVCVCC   صدای به هم

 خوردن اشیاء

[talɑng teling] 

CVC ردپا [pɑd pad] CVCVCC  صدای به هم

 خوردن زنگو ه

[ʤalɑng 
ʤeling] 

CVC تاخت و تاز 

 سةی و تلاش

[taʧ tɑʧ] CVCC  ،پخش و پلا

 پرالنده

[ʃeng ʃɑng] 

   CCVCC  صدای لتک زدن

لسی با مشت و 

  گد

[trɑpp tripp] 

 

در پایه به   /ɑ/دهند له والة نشان می« ردپا»  [pɑd pad]و« داد و فریاد»  [ʤɑk ʤik]هایی همچون ، نمونه8درجدول 

شود، ظاهر می CVCVCCتا  CVCیابد. این فرآیند در ساختارهای هجایی متنوعی از در جزء مکرر تغییر می  /a/یا  /i/ والة 

 با ساختار « صدای به هم خوردن اشیاء» [talɑng teling]و  CVCبا ساختار « تاخت و تاز» [taʧ tɑʧ] همانند 

.CVCVCCرود، چنانچه در از نظر مةناشناسی، این ا گو عمدتاً برای بیان مفاهیم تکرار، تقابل و تشدید به لار می[ʃeng 

ʃɑng] « حرف ربط شود. مشاهده می« پخش و پلا، پرالنده [o]دهد له گویش بلوچی سرحدی از ها نشان میدر این ساخت

داد » ساختدوگان ا گوی مثال، برای جی برای اشتقاق مةانی برخوردار است.های واپذیری بالایی در به لارگیری مکانیزمانةطاف

 نشان داده شده است.  8 در بازنمایی [ʤɑk.-ʤik]« و فریاد

 : 8بازنمایی 
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]ikʤ-k.ʤɑ[→  /ikʤ -kʤɑ→ / 2C1V1+ C 2C1V1C 
 

تغییر همراه با  لامل پژوالی پسوندیسازی دوگانبخش به تحلیل بهینگی فرآیند زیر ، در این با توجه به مطا   مطرح شده

شود. این تحلیل بر مبنای پرداخته می «داد و فریاد» [ʤɑk.- ʤik]ساخت در دوگان، [o] حرف ربطو عدم درج والة پایه 

 گیرد.صورت می 8بندی و رتبه 8اطلاعات موجود در تابلوی 

 : 8بندی رتبه

MAX B-R; DEP B-R>> IDENT B-R (back)>> IDENT B-R (high) >> NO CODA 

 

 .8تابلوی 

،  [o] حرف ربطتغییر والة پایه و عدم درج همراه با سازی لامل پژوالی پسوندی دوگان ساخت در هامحدودیت بندیرتبه 

 «داد و فریاد» [ʤɑk.- ʤik] ساختدوگان در

NO 

CODA 

IDENT B-R 

(high) 
IDENT B-R 

(back) 

  DEP 

  B-R 

MAX 

B-R / ʤɑk + o + RED / 

** *! *!   a) ʤɑk.-ʤik 

* *! *!  *! b)  ʤɑk.-ik 

** *! *! *!  c) ʤɑk.-o.- ʤik 

*    **! d)   ʤɑk.- 

 

به علت حذف همخوان  b، گزینة 8، بر اساي تابلوی ارائه شده «داد و فریاد» [ʤɑk.- ʤik]ساخت در تحلیل بهینگی دوگان

به د یل حذف لامل جزء مکرر، همگی مرتک  نقض  d، و گزینة [o]حرف ربط غیرمجاز  درجبه د یل  c، گزینة جزء مکرر آغازی

 IDENT) های محدودیتباوجود نقض  ،aگزینة اما . اندو از گردونة ربابت خارج شده اندهای ساختاری شدهمهلک محدودیت

B- R (back))و  (IDENT B-R (high))  تغییر واله در جزء مکرر به د یل/ɑ/ → [i]  های به واسطة رعایت محدودیت، اما

 . شودبه عنوان گزینة بهینه انتخاب می (DEP B-R)و   (MAX B-R) رتبه بالای

 

 گیری. بحث و نتیجه6

سی  ضر به تحلیل و برر ساختدوگان ۱۱2پژوهش حا سرحدی، با   ,VCهای هجایی مختلف ازساخت در گویش بلوچی 

CV, CVC, CVCV, CVCC, CCVC, CCVCC,  CVCVCC, CVCVC,  و VCVC ته اسااات. این پرداخ

صوص انواع فرایندهای دوگان هاتحلیل شمندی را در خ سوال اول پژوهش اطلاعات ارز سازی در این گویش فراهم آوردند و به 

سازی لامل در گویش بلوچی سرحدی در سه نوع های علمی و مستند ارائه نمودند. نتایج این پژوهش نشان داد له دوگانپاسخ

در لردی للهری ( ۱39۶فر )یگانه و جهانه از  حا  تنوع ا گوها با پژوهش تفرجیناافزوده، افزوده و پژوالی وجود دارد. این یافت

ضیهای اللههمخوانی دارد. با این حال، برخلاف پژوهش و حیدری  (۱۴۰۰صیاد و لردزعفرانلو لامبوزیا )(، ۱39۵نژاد )یاری و ر
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ساااازی پژوالی تری و  کی د فان له به دوگانهای ایرانی مختلف از جمله لردی اردلانی، شاااوشاااها و گویشدر زبان( ۱39۵)

علاوه بر نتایج لند. اند، این پژوهش وجود این فرایند را به عنوان ویژگی متمایز واجی در بلوچی سااارحدی تأیید مینپرداخته

 سازی لامل در گویش بلوچی سرحدی و پاسخ به پرسش اول پژوهشذلرشده له در خصوص شناسایی انواع فرایندهای دوگان

سازی لامل در این گویش براساي برای پاسخ به پرسش دوم پژوهش در مورد نحوۀ تحقق و تبیین انواع فرایند دوگان بیان شد،

 و هامحدودیت های لامل دارایسازیدوگان انواع از یک هر لهها نشان داد تحلیل دادههای نظریة بهینگی، اصول و محدودیت

افزوده نا سازی لاملشوند. در تحلیل فرایند دوگانگذاشته می نمایش بهگی بهین ر تابلوهایدله باشند خاص خود می بندیرتبه

 بسااته بر هجای را CVباز  له هجای  (NO CODA)نشااانداری  و محدودیت (DEP)و  (MAX)های پایایی محدودیت

به  [-ɑ-]میانی با والة بیناوند  افزوده لاملسازی های دخیل در فرایند دوگانمحدودیتبندی رتبه .دهد، نقش دارندمی ترجیح

 (ONSET) دودیتمحو  (DEP  B-R)محدودیت  ،(DEP I-O)،  (MAX I-O)های محدودیتباشد له این صورت می

یت بت بالاتری در ا و یت به نسااا حدود ندمی برار  (NO CODA) و (ALIGN-R (B-σ))های م نوع دیگری از  .گیر

 [-ta-] و [-ke-]، [-be-]، [-pa-]ساااازی لامل افزوده میانی با بیناوندهایساااازی لامل افزوده له به فرایند دوگاندوگان

 دشوتجزیه و تحلیل می  MAX I-O; MAX B-R>> IDENT (F) B-R>> NO CODAپردازد، براساي می

دهد له ی لامل افزوده همراه با پسااوند پایانی، نتایج نشااان میسااازعلاوه بر موارد ذلر شااده، در بررساای فرآیند دوگان

 MAX B-R >> DEP B-R >> ONSET >> IDENT(F) B-R>> NOها به صاااورت بندی محدودیترتبه

CODA  سااازی لامل پژوالی در گویش بلوچی ساارحدی له تنها به صااورت پسااوندی و در دو با   اساات. در تحلیل دوگان

ساااازی لامل و دوگان [o]حرف ربط درج یا والة پایه و  یآغازهمخوان همراه با تغییر  پساااوندی یساااازی لامل پژوالدوگان

سوندی پژوالی ست ظاهر می [o]حرف ربط درج یا والة پایه و عدم  یآغازهمخوان همراه با تغییر  پ شود، نتایج حالی از آن ا

 ;MAX I-Oها به صاااورت بندی محدودیت(، رتبه[o]حرف ربط  درجو  ی پایهآغازهمخوان  له در نوع اول )همراه با تغییر 

DEP B-R >> ONSET >> ALIGN-R (B-σ) >> NO CODA  ی آغازهمخوان بوده و در نوع دوم )همراه با تغییر

صورت (، این رتبه[o]حرف ربط درج و عدم  پایه  MAX I-O >> *Cor >> *Lab >> MAX B-R; DEPبندی به 

B-R  حرف ربط درج ساااازی لامل پژوالی پساااوندی همراه با تغییر والة پایه و دوگاناسااات. همچنین، در[o]بندی ، رتبه

 << MAX B-R >> IDENT B-R (back) >> IDENT B-R (high) >> ONSETها به صااورت محدودیت

ALIGN-R (B-σ) >> NO CODA  عدم یه و  پا لة  با تغییر وا به صاااور[o]حرف ربط درج بوده و در نوع همراه  ت ، 

MAX B-R; DEP B-R >> IDENT B-R (back) >> IDENT B-R (high) >> NO-CODA  .ست به طور ا

های پایایی از اهمیت توان به وضااوح مشاااهده لرد له در اغل  موارد، محدودیتها، میساااختدوگانانواع للی، در بررساای 

سبت به محدودیت شتری ن شانداری برخوردارند. این تمایز به ویژگیبی شود له در های خاص فرایندهای واجی مربوط میهای ن

ساختارهای  شان مینقش مؤثری ایفا می صرفی و واجیتحلیل  ست له ن ضوع در این ا صول لند. اهمیت این مو دهد چگونه ا

 ها لمک لند.های موجود در آنتواند به ما در درک بهتر ساختارهای زبانی و پیچیدگیمرتبط با نظریة بهینگی می

 

 منابع
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 مجلة «.گرنچین سرحدی بلوچی گویش در هجا ساخت» (.۱39۴) ساغریچی، فهیمه. و بوامی، گلنازمدرسیلارینا،  جهانی، عباسةلی، آهنگر،
 . ۷۶-۴9 ،۱۱( 22) ،شناسیزبان و زبان

 ،شناسیزبان هایپژوهش. «بهینگی نظریة چارچوب در لردی زبان در تکرار فرایند بررسی»(. ۱39۵)  یاری، فریده.اللهو  محمد سید نژاد،رضی

2 (۷)، ۵9-۷۵ . 

 2 ،ایرانی هایگویش و فارسی زبان .«بهینگی نظریة اساي بر للهری لردی گویش در تکرار» (.۱39۶) جهانفر، نةمت. و مریم یگانه،تفرجی

(2)، ۱۴۱-۱۵9 . 

 ،3( ۱۵) ایران، غرب هایگویش و هازبان مطا ةات. «د فان  کی گویش در سازیدوگان فرایند بهینگی تحلیل»(. ۱39۵) فرزانه. حیدری،

۵۵-۷2 . 

 سیستان دانشگاه. شناسیزبان رشتة ارشدلارشناسی نامةپایان. گرنچین سرحدی بلوچی ساختواژه توصیفی بررسی(. ۱39۰) .فرزانه جما زهی،

 . بلوچستان و

. «فارسی زبان در پیشوندی نابص سازیدوگان به بهینگی نظریة رویکرد»(. ۱398. )تهمینه حیدرپوربیدگلی، و فائزه ارلان، یلا،  نژاد، رحمتی

 . 2۶۴-233(,  33)۱۱ ،(انسانی علوم) پژوهی زبان

( 2) ،«ایرانی هایگویش شناسیزبان. بهینگی نظریة: شوشتری گویش در تکرار فرایند»(. ۱۴۰۰) ، عا یه.لامبوزیازعفرانلولرد و ایمانه صیاد،

۶، 289- 3۱۷ . 
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 :اختصارات فهرست

I-B 

Faithfulness 

Input -Base 

Faithfulness 

(ALIGN-R (B-

σ)) 

Aligntment – Right (Base- 

Syllable) 

I- O 

Faithfulness 
Input- Output 

Faithfulness 

B Base 

I-R 

Faithfulness 

Input- Reduplicant 

Faithfulness 

BR-Identity Base- Reduplicant Identity 

*Lab *Labial DEP Dependency 

MAX Maximality *Cor *Coronal 

MAX B-R Maximality Base- 

Reduplicant 

DEP B-R Dependency Base- 

Reduplicant 

MAX I-O Maximality Input- 

Output 

DEP-IO Dependency Input- Output 

☞ Optimal Candidate EVAL Evaluator 

R Reduplicate GEN Generator 

RED Reduplication IDENT Identity 

REDAf Reduplicative Affix IDENT B-R 

(back) 

Identity Base- Reduplicant B-

R (back) 

IPA The Intenational 

Phonetic Alphabet 

IDENT B-R 

(high) 

Identity Base- Reduplicant B-

R (high) 

* Violation-Marks IDENT B-R (F) Identity Feature 

  IDENT I-O(F) Identity Input- Output Feature 

 


